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LIETUVOS ISTORIJOS VERSMIŲ LEIDIMAS

I.

ISTORIJOS VERSMIŲ LEIDIMO BRENDIMAS APSKRITAI

Iš visų mūsų mokyklose dėstomų objektų, jei jau ne pats jauniausias, 
tai bent vienas jaunesniųjų yra i s t o r i j o s  mokslas. Ir tai reikia tarti, 
kalbant apie visus mokyklos laipsnius: universitetu pradedant, pradžios 
mokykla baigiant.1

Juk mes visi gerai žinome, kad istorijos mokslas, kaip savistovus moks
las mokyklose, įvedamas tik nuo XVIII. šimtmečio pradžios. Dėl buvimo 
tai istorijos mokslas buvo ir anksčiau, tačiau savistoviu mokslu jis nebuvo 
pripažįstamas. Kaip savistovus mokslas mokyklose istorija gema tik XVI. 
šimtmetyje. Prisiminkime charakteringesniąsias sakyto šimtmečio ypa
tybes.

Humanizmo idėjos beveik visoje Vakarinėje Europoje buvo pasiekusios 
aukščiausią savo pakilimo ir įsigalėjimo laipsnį. Humanistai kiek tik 
pajėgdami kėlė visur klasikines studijas. Šitoje srityje XV šimtmečio gale 
ir XVI. pirmojoje pusėje pastebimas ypatingai didelis visų jų uolumas, at
sidėjimas ir karštis. Tuo būdu prikeltoji graikų ir romėnų senove kėlė Eu
ropoje stiprų tautinį patrijotizmą. Šitokiomis savotiškomis aplinkybėmis ir 
suliepsnoja didysis XVI. šimtmečio religinės revoliucijos gaisras. Jo šūkis 
tarp kitų dalykų buvo taip pat ir šis: „C u i u s  r e g i o ,  e i u s  e t  r e l i 
g i o.“ Šis garsusis šūkis pagimdė tautines bažnyčias. Dabar tai ir pasireiš
kė nauja į istoriją pažiūra, dabar ir gimė pati tautinės istorijos sąvoka.

Tą mūsų čia iškeliamą naują XVI. šimtmečio pažiūrą į istoriją, geriau
siai reiškia stambus Ispanijos humanistas, Roterdamo Erazmo sekėjas ir 
draugas, Jonas Liudvikas Vives (1492—1540), taip sakydamas: „Mūsų san
tykiams su kitais žmonėmis tvarkyti reikalinga yra gyvenimo išmintis. Ta 
gyvenimo išmintis gema iš mūsų samprotavimo, vispusiškai apsvarstyto 
sprendimo ir patyrimo. Asmeniškas žmogaus patyrimas yra labai, labai ne

1 Tecklenburg, Aug., Geschichtsunterricht, 1905, Leipzig u. Berlin, psl. V—1.
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tobulas. Jis būtinai reikia stiprinti ir tobulinti kitų žmonių patyrimais. 
Daugiausia tokio kitų žmonių patyrimo galime rasti istorijoje. Taigi, 
reikia atsidėjus studijuoti istoriją. Kas gerai yra išstudijavęs istoriją ir 
įsigijęs jos veikėjų patyrimą“, baigia išvedžiojimus Vives, „tas ir dabar
ties gyvenimą aiškiai supranta, o kas yra už vis svarbiausia, nedaro klaidų 
patį gyvenimą bevertindamas.“2

Šitaip samprotaudamas Vives prieina tokias istorijos mokslo reikalu 
išvadas:

1) „istorijos mokslas teikia mums m a l o n u m o :  vaikai mielu noru 
klauso gražių pasakų, o jaunimas, suaugusieji ir net seniai grobstyte grobsto 
knygas apie įdomius praeities įvykius, įdomius pergyvenimus, kovas bei 
laimėjimus;

2) istorijos mokslas labai t i n k a  p r a k t i k i n i a m ,  k a s d i e n i 
n i a m ,  g y v a m  m ū s ų  g y v e n i m u i :  iš istorijos sužinome visa, kas 
mums yra reikalinga, apie mūsų bočius, jų kilmę, jų veiksmus, jų ir mūsų 
teises bei pareigas ir t. t. Kas žino istoriją, tęsia savo išvedžiojimus Vives, 
tam nesunku yra valdyti, administruoti, tinkamai ir naudingai vesti savo 
ar ne savo ūkio arba įstaigos reikalus, tam lengva prižiūrėti ir tvarkyti save 
pati bei savuosius, nes, teisingai pastebi vėl Vives, kad, tiesa, kintančios 
esą žmogaus gyvenimo sąlygos, bet nuo jų visai nekintą žmogaus palinki
mai, geiduliai, nekintanti žmogaus širdis ir iš jos einantieji veiksmai. Tai
gi, tas didis renesanso pedagogas sako: istorijoje randamas patyrimas mo
ko žmogų gyventi, moko jį būt žmogumi;

3) iš čia aš darau išvadą, tęsia toliau Vives, kad istorija t e i k i a  
m u m s  l a i m ė s .  Kuriuo būdu, paklausite? O gi štai kuriuo. Iš kitų 
žmonių, mūsų brolių, laimėjimų mes patys mokomės laimėti, o iš kitų žmo
nių nelaimių išmokstame tų nelaimių pasisaugoti, jas aplenkti. O kas neži
no, kad kitų žmonių nelaimes pergyvent yra daug lengviau, negu mūsų pa
čių nelaimes;

4) ir galop, sako Vives, istorijos mokslas yra d i d ž i a i  r e i k a l i n 
g a s  k i t ų  m o k s l ų  p a ž a n g a i .  Juk niekas neginčys, kad istorijos 
mokslo šviesos reikalingi yra visi mokslai. Sakysim, medicina grindžiama 
yra istorija, nes negi galima laukti pažangos gydymo moksle, jei gydytojai 
neseks, nestebės ir nesitaikys prie to, kas jų amato ir pašaukimo atstovų, 
pirma jų gyvenusių, buvo bandyta, dirbta ir nudirbta. Teisės mokslai taip pat 
tampriais ryšiais yra susiję su istorija; juk turime žmonių, tautų papročių 
istoriją, kuriais yra paremti kaip pavienių piliečių santykiai, taip lygiai 
visas mūsų visuomeninis, socijalinis ir valstybinis gyvenimas. Moraliniai 
ir auklėjimo mokslo dėsniai istorijoje gauna sau ypatingą sustiprinimą: juk

3 Rosenburg, Hermann, Methodik des Geschichtsunterrichts, 31922, Breslau 
psl. 134—135.
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visi gerai žinome, kad iš istorijos imtieji pavyzdžiai pamokomuosius ir auk
lėtinius geriau veikia, negu įsakymai ir įstatymai. Netgi tam tikru būdu ir 
pati teologija daug ką skolinasi iš istorijos, pav.: ji savo reikalui naudoja 
žydų tautos istoriją, Jėzaus Kristaus gyvenimą, apaštalų, mokinių ir Baž
nyčios istoriją. Tie visi teologijos iš istorijos imtieji dalykai mus ne tik 
moko, bet drauge ir rengia geram bei kilniam gyvenimui. Galutina mano iš
vada, sako Vives, yra ta, kad istorija yra labai naudinga visiems kitiems 
mokslams, nes ji yra tartum visų kitų mokslų versmė ir pagelbininkė.“3

Su mūsų čia pacituotais Vives'o išvedžiojimais istorijos naudingumo ir 
vertingumo reikalu negalima nesutikti. Taigi, to žymaus XVI. šimtmečio 
istorininko - pedagogo pažiūra į istoriją yra visai sveika ir loginga.

Panašią apie istoriją ir jos vertingumą nuomonę reiškė taip pat daugu
ma XVI. šimtmečio tariamųjų religinių reformatorių. Nors taip teisingai 
apie istoriją ir jos naudą jau tada manyta, sakyta ir, kaip matėme, net ra
šyta, tačiau gyvenimo praktikoje buvo kitaip ir į mokyklą nerasta dar rei
kalo jos įsileisti. Tiesa, humanistai pripažino, kad aukštajai mokyklai, atseit 
universitetui, istorijos studijos turinčios rūpėti, tačiau tuo pripažinimu 
visas tas klausimas ir buvo baigtas. Viename kitame Europos universitete 
jau buvo bandoma ir XVI. šimtmetyje įvesti istorijos dėstymą, tačiau reikia 
pasakyti, kad tas dėstymas nebuvo nuolatinis universitetinių studijų ob
jektas, nes istorijos dėstymu negalima pavadinti tik retkarčiais daromų 
sporadiškų istorinio turinio pranešimų, kurie tai vienur, tai kitur tada yra 
įvykę. Nuolatinių istorijos kursų, tai yra istorijos, kaip savarankiško dalyko, 
nei viename Vakarinės Europos universitete XVI. šimtmetyje dar nebuvo4 

Tiesa, XVI. šimtmetyje tai vienur tai kitur yra buvę atsitikimų, kad 
paskutiniaisiais, t. y., išleidžiamaisiais aukštesniosios mokyklos metais į uni
versitetą išleidžiamiems abiturientams buvio padaryta po keletą istorinio 
turinio pranešimų arba paskaitų. Yra net ir savotiškas tada sukurtas isto
rijos vadovėlis, jei jį apskritai vadovėliu vadinti galima. Tai buvo 7 folio 
puslapių storumo Sleidano parašytas istorijos tabelių ir chronologijos rin
kinėlis: De q u a t t u o r  m o n a r c h i i s .  Čia tilpo Babilonijos, Persų, 
Graikijos ir Romos imperijos istorijos lentelės. Su Romos imperijos isto
rija nuo 962 metų rišama Vokiečių tautos ir valstybės istorija. Tačiau, kaip 
sakėme, toje aukštesniojoje, tada lotynų mokykla vadinamoje, mokykloje 
nuolatinio, kad ir trumpo, istorijos kurso taip pat nebuto.5

XVII. šimtmetyje sakytų dviejų mokyklų tipų mokslo planuose istori
jos dėstymo pėdsakų vėl visai neberandame. Matomai, kad tada, kaip ir vi
duriniuose amžiuose, istorijos buvo mokomasi privačiai.

3 R o s e n b u r g ,  H., op. cit... p. 135.
4 R e i m  C a r l ,  Methodik des Geschichtsunterrichts, 2 Aufl., 1911, Halle, 

psl. 178—179. R u s c h  G u s t a  v, Methodik dės Unterrirhts in der Geschichte, 
9 Aufl., 1913, Wien, psl. 80—81.

5 R o s e n b u r g ,  H., op. cit., p. 135.
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Nuo XVIII. šimtmečio istorijos ir jos dėstymo reikalai ima gerėti. Mat, 
jau nuo 1700 metų pradedant kaip aukštesniosios (lotynų) mokyklos taip 
ir universiteto mokslo planuose vėl randame aiškių pėdsakų, kurie rodo, kad 
tai vienur, tai kitur buvo daromi istorinio turinio pranešimai, kurie kartais 
trukdavo net po keletą valandų ir sudarydavo, tarsi, kokius trumpučius 
istorijos kursus.

Leisdama šaknis ir vis stiprėdama mokykloje, stiprėjo taip pat istorija 
ir jos reikšmė bei vaidmuo gyvame kasdieniniame žmonių gyvenime. Isto
riją, o ypatingai jos pragmatinę kryptį, mėgstą ir į gyvenimą įveda XVIII. 
šimtmečio filantropai su Jonu Bernardu Basedowu (g. 1723, m. 1790 m.) 
priešakyje. Labai aiškų šitam mūsų teigimui pavyzdį paliko mums žinomas 
Basedowo mokytojas J o n a s  J o k ū b a s  R o u s s e a u  (g. 1712, m. 1778 
m.) savo išgarsėjusiame veikale — É m i l e  o u  D e  l ‘ É d u c a t i o n , pa
saulyje pasirodžiusiame 1762 metais. Šitas Rousseau filosofinis veikalas 
apie auklėjimą, parašytas jau tada visur prigijusios pragmatinės istorijos 
krypties įtakoje, labai vaizdingai rodo (mums čia svarbiausia IV-ji vei
kalo knyga), kaip Prancūzų revoliucijos išvakarėse Europoje buvo žiūrima 
į istoriją ir kokių jai buvo statoma reikalavimų.

Taigi, pirmiausia Rousseau Emiliui i s t o r i j a  y r a  g y v e n i 
m o  m o k y t o j a .  Istorija, o ne filosofija turi tą savo mokinį, vos aštuo
niolikos metų susilaukusį jaunuolį Emilių, išmokyti žmones pažinti, juos 
vertinti, žmonių širdyse, lyg kokiose knygose išmokti paskaityti. Istorija 
Emilių turi išmokyti savarankiškai galvoti, savarankiškai daryti spren
dimus, suprasti žmones ir gyvenimą, gailestingu būti ir suprasti, kad viso
kia kultūra nešanti kaip individui taip ir žmonijai nelaimes ir vargus.6

Nors šis Rousseau veikalas buvo labai radikalus, nors perdaug chi
meriškas ir gyvenime nepritaikomas, tačiau autoriaus gyvenamaisiais lai
kais jis buvo labai plačiai skaitomas ir darė visos Vakarinės Europos švie
suomenei didelės įtakos. Šiek tiek panašių veikalų ir panašių dėl istorijos 
reikšmės nuomonių, šiokiu ar tokiu būdu viešai pareikštų, mes čia kalba
majame šimtmetyje randame ir pas kitus vakariečius filantropus, fiziokra
tus ir švietėjus.

Tuo būdu, nors ir palengva, istorijos mokslas vis auklėja, istorija vis 
giliau ir giliau pradeda įleisti savo šaknis ir lyg nejučiomis ima prigyti 
gyvame kasdieniniame gyvenime, kaip žmogaus mokytoja.

XVIII. šimtmečio galas ir XIX. šimtmečio pradžia buvo labai turtingi 
dideliais pasaulinės reikšmės įvykiais: Jungtinių Amerikos valstybių ne
priklausomybė ir konstitucija, Prancūzų revoliucija ir jos padariniai, Len
kijos — Lietuvos dalijimai, Rusijos augimas, Napoleonas ir jo laikotarpis,

1 Oeuvres de J. J. Rousseau citoyen de Genève, nouvelle édition, tome 5-me, a 
Paris, chez Deterville, libraire, 1817, É m i l e ,  o u  D e  l ' É d u c a t i o n ,  livre 4-me, 
psl. 409—523.
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Bourbonų grįžimas, Serbijos, Kolumbijos, Čilės, Meksikos ir Perų nepri
klausomybės ir daug, daug kitų panašių didelių įvykių. Sąryšyje su tais 
didžiais įvykiais iškilo tada ištisa eilė svarbių spirginančių klausimų ir 
naujų problemų — valstybės., visuomenės ir ūkio gyvenimo srityse. Visų 
tų ir joms gretimų gyvenimo sričių tvarkytojams bei vadovams—valstybės 
vyrams, visuomenininkams, finansininkams ir ekonomistams reikėjo ieškoti 
naujų kelių, reikėjo surinkti, kiek galima daugiau, davinių ir žinių, kad pas
kui, dalyką išstudijavę, pagal tuos pozityvius davinius galėtų išrišti visus 
kilusius svarbius klausimus ir tinkamai sutvarkyti visus tada pasireišku
sius naujojo gyvenimo prajovus. Reikalingų šiam dalykui davinių įr žinių 
ieškota visuose moksluose, ieškota jų taip pat ir istorijoje. Ir jų tikrai čia 
buvo rasta labai daug.

Taigi, nuo XIX. šimtmečio pradžios dideliausiu atsidėjimu, dideliausiu, 
galima sakyti, karščiu pradėta studijuoti istoriją. Drauge su istorijos stu
dijomis gyvių, gyviausiai imta rūpintis istorijos versmių apsaugojimu, 
rinkimu ir jų kruopščiu ir rūpestingu leidimu. Šiame kilniame ir garbin
game darbe dalyvauja visos laisvosios, visos kultūringosios tautos, kaip 
didelės, taip vidutiniošios ir mažosios, kiekviena pagal savo dvasines bei 
materijalines išgales ir pagal savo praeitį. Tuo būdu palengva ir atsiranda 
didieji įvairių tautų istorijos versmių rinkiniai. Vienus jų surenka ir iš
leidžia privatiniai mokslininkai istorininkai, kitus įvairių įvairiausios isto
rijos mokslui ugdyti ir įo versmėms leisti specijaliai a d  h o c  įsikūru
sios mokslo draugijos bei sąjungos, dar kitus atitinkamų valstybių vyriau
sybės ir, suprantamas dalykas, pačios valstybės lėšomis.

II.

KAI KURIE DIDIEJI VAKARINĖS EUROPOS TAUTŲ ISTORIJOS
VERSMIŲ RINKINIAI

Yra nemaža istorijos versmių leidinių išleistų XV. ir XVI. šimtmetyje. 
Jų šiandien vartoti beveik neįmanoma: jie netobuli, jie nepilni. Sakytų 
šimtmečių istorijos versmių rinkiniams daug ko trūksta ir istorinės kriti
kos, ir planingumo, ir išleidimo technikos atžvilgiais. Tai tarytum kokie 
pavasario upeliukai: juose vanduo netyras, sudrumstas, neša šapus, lapus, 
bėga per krantus, pamažu juos griaudamas ir savo vandenį naujai teršdamas. 
XVII. ir XVIII. šimtmečio istorijos versmių leidiniai jau visai kiti: jie 
visais atžvilgiais vis tobulėja, pilnėja ir gerėja. Pirmykščiai pavasario upe
liukai virsta didelėmis, ramiai savo vandenis srovenančiomis upėmis; jų 
vanduo jau tyras, permatomas, neužmirštamo benediktino vienuolio J o 
n o  M a b i l l o n o  diplomatikos mokslo koštuvo valomas.
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Pirmą didelį ir pavyzdingą, jau naujoviškai sumanytą, istorijos vers
mių leidinį pradėjo leisti Holandijos Tėvai jėzuitai: H e r b e r t a s  R o s 
w e y ,  J o n a s  B o l l a n d ,  D a n i e l i u s  P a p e b r o c h  i r  G o t f t i 
d a s  H e n s c h e n  — 1643 metais išleisdami pirmąjį A c t ą  S a n c t o 
r u m  tomą. Leidinys tebeleidžiamas ir dabar, šiandien jau jo turima virš 
62 storulių folio tomų. Leidinys dar nebaigtas.

Antras iš eilės toks pat jau didelis, planingas ir naujoviškas istorijos 
versmių leidinys priklauso Italijai. Jį sumanė, kruopščiai parengė ir išleido 
buvęs pirmiau Milano Ambrozianos, o vėliau Modenos kunigaikščio bibliote
kos vedėjas, tą bibliotekos darbą dirbęs ištisus 54 metus, L i u d v i k a s  
A n t a n a s  M u r a t o r i  (g. 1672, m. 1750 m.), davęs mokslo pasauliui: 
R e r u m  I t a l i c a r u m  s c r i p t o r e s  ab anno aerae christianae 500 
ad 1500. Laimingas Muratori galėjo pasidžiaugti savo milžinišku darbu, nes 
25, o su registeriais ir priedais 28, stori folio formato tomai buvo išspaus
dinti, jam pačiam prižiūrint, laikotarpyje tarp 1723—1751 metų. Tame pa
čiame laike Muratori dar išleido 6 storus folio formato tomus. A n t i q u i 
t a t e s  I t a l i c a e  m e d i i  a e v i , Milane, 1738—1742 metais. Nuo 1900 
metų didžiojo Muratorio pagrindinis versmių rinkinys — S c r i p t o r e s
— eina jau antruoju, pataisytu ir žymiai papildytu leidimu. Šį pataisytą 
leidimą tvarko ir leidžia G. C a r d u c c i  i r  V .  F i o r i n i  ramiame ir ši
tokiam darbui patogiame vidurinės Italijos (Umbrijos provincijos) mies
telyje Città di Castello. Nuo 1900 iki 1927 metų juodu jau išleido 24 leidi
nio tomus. Aniems laikams Muratorio darbas buvo tiesiog, galima sakyti, 
pavyzdingas ir iš jo mokėsi kiti istorijos versmių leidėjai.

Nuo italų neatsiliko ir prancūzai. Žymiam Liudviko XIV. laikotarpio 
prancūzų valstybės vyrui, ministeriui ir dideliam mokslo globėjui bei rė
mėjui J o n u i  K r i k š t y t o j u i  C o l b e r t u i  pritariant, Prancūzi
jos istorijos versmių leidimo darbo ėmėsi Šv. Mauro kongregacijos vie
nuolis benediktinas M a r t y n a s  B o u q u e t ‘ a s  (g. 1685, m. 1754 m.), iš
leisdamas mokslo pasauliui: R e r u m  G a l l i c a r u m  e t  F t a n c i c a 
r u m  s c r i p t o r e s  -  R e c u e i l  d e s  h i s t o r i e n s  d e s  G a u l e s  
e t  d e  l a  F r a n c e .  Pirmasis tomas išvydo pasaulį 1738 metais, po jo 
ėjo be sustojimo kiti tomai. Iki Bouquet'o mirties, kuri tą mokslui nuopelnų 
pilną vyrą aplankė 1754 m., jau buvo mokslo pasauliui ant darbo stalo patiekta
9 storuliai prancūzų istorijos versmių foliantai. Po Bouquet‘o mirties, jo 
taip rūpestingai pradėtąjį darbą tęsė toliau tos pat kongregacijos vienuo
liai benediktinai net iki pat Prancūzų revoliucijos. Per tą laiką jie dar spėjo 
išleisti 5 storus in folio tomus. Didžioji Prancūzų revoliucija, griaudama ir 
naikindama visa, sugriovė ir ilgam laikui sustabdė ką tik minėtą versmių 
leidimo darbą, jo eigą ir planą. Tik praūžus audringiems revoliucijos me
tams, jau įsigalėjus Napoleonui, daug maž po 18—20 metų pertraukos, nuo 
1806 metų prancūzų istorijos versmių leidimo darbas vėl buvo tęsiamas to-
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liau. Tačiau šį kartą, kadangi po revoliucijos labai pakitėjo gyveninio są
lygos, sakytas darbas jau atiteko nebe vienuoliams benediktinams, bet spe
cialiai ad hoc įkurtajai komisijai, kuri iki 1876 metų išleido dar 9 folio 
formato versmių tomus ir tuo labai mokslui vertingą Bouquet‘o sumanymą 
įvykdė. Pabaigus leisti leidinį, tuoj buvo parūpintas antras dar pilnesnis 
ir tobulesnis jo leidimas, kurį atliko vienas sakytos komisijos narių — 
L e o p o l d a s  D e l i s l e .

Šv. Mauro kongregacijos benediktinai už tą milžinišką Prancūzijos 
istorijai nudirbtą darbą nusipelnė sau nevystantį garbės vainiką, kurį jiems 
visai teisingai pripažįsta visi istorininkai, net patys vokiečiai, tie nuolatiniai 
kaip kitose srityse, taip lygiai ir mokslo srityje prancūzų konkurentai.

Vokietijoje istorijos versmių leidimo dirva taip pat nepūdymavo. Čia 
per visą visutėlį XVIII. šimtmetį stropiai ir noriai dirbta ir daug nudirbta 
istorijos versmių leidimo srityje. Leido istorijos versmių rinkinius Vokie
tijos vienuoliai, dvasininkai, leido šiaip pasaulionys istorininkai. Visi tie 
leidėjai, drauge paimti, išleido daug ir labai vertingų dalykų, tačiau nei 
savo ypatingais sumanymais, nei dirbamo darbo planingumu, nei jo moks
lingumu jie neprilygsta jau mūsų minėtiesiems italui Muratori'ui ir pra 
cūzui Bouquet‘ui. Taip praėjo XVIII. šimtmetis.

Ateina XIX. šimtmečio pirmoji ketvirtis. Čia jau kitas vaizdas. Dabar 
istorijos mokslo reikšmė ir jos vaidmuo gyvenime sparčiai auga. Istorijai 
pradedama reikšti vis naujų ir naujų iš mokslo, pedagogikos ir gyvo gyve
nimo šalies reikalavimų. Imdami visa tai į galvą, vokiečių istorininkai priėjo 
išvadą, kad pilno, objektingo ir visais atžvilgiais istorijos mokslą paten
kinančio istorijos versmių rinkinio išleidimas tai nėra vieno antro žmogaus 
darbas.7 Svarstant reikalą, čia pat buvo įsitikinta, kad ir pačiai tokio lei
dinio organizacijai, grynai mokslinio ir technikinio darbo pasidalinimui ir 
reikalingų lėšų suradimui taip pat reikia daugelio šiam darbui pasiruošusių 
žmonių bendradarbiavimo. Visa buvo rūpestingai apgalvota, išnagrinėta ir 
pramanyta. Čia ir gimė tikrai monumentalinis M o n u m e n t a  G e r m a 
n i a e  h i s t o r i c a  leidinys. Jis šiandien yra visiems istorijos versmių 
rinkiniams pavyzdys par excellence. Turime šioje vietoje dar ypatingai pa
stebėti, kad istorinės kritikos istorijoje Monumenta Germaniae historica 
leidinys sudaro savo epochą.

Štai trumpa to monumentalinio mokslo paminklo genezė ir bendras 
jos vaizdas.

Leidinio rengimo darbas buvo pradėtas tuoj po Vienos kongreso. Pir
miausia susirūpinta lėšų klausimu. Tą reikalą į savo rankas paėmė žymus 
Napoleono laikotarpio Vokietijos, ypač Prūsijos, politikas ir valstybės vy
ras baronas Henrikas von Šteinas. Jam į pagalbą atėjo visa eilė turtingų

7 M o n u m e n t a  G e r m a n i a e  h i s t o r i c a ,  S c r i p t o r e s ,  t. 1, in 
folio, Hannoverae, 1826, psl. XIII—XIV.
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dvasininkų ir pasauliečių didikų. Įstačius į tinkamas vėžes leidinio lėšų 
klausimą, susirūpinta busimojo leidinio administracijos reikalais. Tas dar
bas buvo pavestas Badeno kunigaikščio sekretoriui Karoliui Dümge'i, kaip 
vykdomojo administracijos organo vedėjui. Sunkesniems ir svarbesniems 
administracijos klausimams spręsti buvo įkurtas specijalus centralinis ko
mitetas su pačiu baronu von Šteinu priešakyje. Į sakytą centralinį komitetą 
nariais buvo pakviesti žinomiausi tada Vokietijos vyrai, dažniausiai atskirų 
jos kunigaikštijų atstovai.8

Centralinio komiteto, sekretorius taip pat turėjo svarbų uždavinį: jis 
pagal komiteto visumos nurodymus rašė į visas puses laiškus, burdamas 
Vokietijos mokslininkus ir kitus sumanytam darbui tinkamus vyrus į vie
ną bendrą draugiją. Ir čia darbas sekėsi. Dabar nutarta. į darbą įtraukti lyg 
ir pačią valstybę, o per ją ir visus dosniuosius jos piliečius. Istorijos vers
mių leidimo reikalu asmeniškai ir raštu kreiptasi į federuotosios Vokieti
jos reichstagą, prašant sumanytam darbui pritarimo ir paramas. Šis žygis 
irgi puikiausiai pavyko. Vokietijos kaizeris, karaliai, kunigaikščiai, miestai 
ir draugijos iškeltam sumanymui gyvai pritaria ir čia pat pasižada sakytą 
komitetą, visą draugiją ir jos darbą remti, gi apart to dar pasižada šiam 
tikslui mokėti kasmet į draugijos iždą pastovias net dideles pinigų sumas.9

Kada tokiu būdu visos didžiosios kliūtys buvo nugalėtos, kada pamaty
ta aiškus ir aktingas visuomenės bei valstybės sumanytajam darbui pritari
mas, kada jau buvo atrinktas ištisas gražus mokslininkų būrelis, tinkąs patį 
sakytą darbą pradėti, tada tik tepradėta pilna prasme veikti viešai. Būtent, 
1819 m. sausio mėn. 20 d. Maino Frankfurte, baronui H. v. Steinui vadovau
jant, liko įkurta specijali istorijos versmėms leisti draugija, kurios var
das: S o c i e t a s  a p e r i e n d i s  f o n t i  b u s  r e r u m  G e r m a n i c a 
r u m  m e d i i  a e v i  arba vokiškai: G e s e l l s c h a f t  f ü r  ä l t e r e  
d e u t s c h e  G e s c h i c h t s k u n d e.10 Kaip jau vardas pasako, įkur
toji draugija svarbiausiu savo uždaviniu pasiskyrė leisti Vokietijos isto
rijos versmes, apimant laikotarpį nuo 500 iki 1500 krikščioniškosios eros 
metų.

Kadangi pats baronas H. v. Steinas buvo politikas ir valstybės vyras,
o ne mokslininkas istorininkas, tai, suprantamas dalykas, kad jis tai įkur
tai istorijos mokslo draugijai s p i r i t u s  m o v e n s ,  tikra žodžio, pras
me, būti negalėjo. Tačiau šis gabus vyras rūpinosi visais galimais būdais, 
kad jo dvasios vaikas — istorininkų draugija normaliai augtų, stiprėtų, to
bulėtų ir pradėtų dirbti savo pasirinktąjį darbą. Viena tokių barono v. Stei
no rūpesčių išdava buvo naujai įsteigtajai draugijai savo specijalaus orga
no įkūrimas. Anais laikais tai buvo tikrai maloni naujovybė. Tokio organo

8 MG., S S. t. I, p. XV.
9 MG., S S. t. I, p. XVI.
10 MG., S S. t. I, p. XVI.
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sumanymas rodo didelę barono von Steino organizacinę išmintį. Organo 
uždavinių buvo daug. Svarbiausi jų šie: jis turėjo tam dideliam ir bendram 
darbui suburti Vokietijos istorininkus, jis turėjo surišti istorijos mokslo 
žmones su plačiąja visuomene, jame buvo numatyta skelbti visi šioje srityje 
pasiekti laimėjimai, per jj turėjo būti informuojami po visą valstybę išsi
sklaidę istorinės draugijos nariai apie bendro darbo eigą, naujus sumanymus, 
darbo pasiskirstymą ir kitus dalykus. Kadangi sumanymas buvo tikrai gy
venimiškas, tai mūsų minėta istorinė draugija nuo pat savo įsikūrimo, t. y. 
nuo 1819 metų, pradėjo leisti istorijios metraštį vardu: A r c h i v  d e r  G e 
s e l l s c h a f t  f ü r  ä l t e r e  d e u t s c h e  G e s c h i c h t s k u n d e 11,  
kuris tuo vardu be sustojimo ėjo iki 1874 metų, o nuo 1876 metų, naujai per
sitvarkęs ir pasivadinęs N e u e s  A r c h i v  f ü r  ä l t e r e  d e u t s c h e  
G e s c h i c h t s k u n d e ,  tebeina net iki šiai dienai. Organo sumanytojo 
barono von Steino tikslas buvo pasiektas. Istorijos mokslo jėgos ėmė dar 
sparčiau burtis, visuomenės susidomėjimas istorija dvigubai pakilo.

Dabar jau pradėta žengti į archyvus ir bibliotekas. Darbo pradžia bu
vo Vokietijoje: čia tiek daug buvo ir tebėra archyvų ir bibliotekų, turtin
gų, mažiau turtingų, viešų ir privačių. Apžvelgus kas turima ir kas galima 
rasti pas save, pasileista vokiečių istorijos versmių ieškoti po didžiųjų Eu
ropos centrų archyvus ir bibliotekas. Atskirų tam tyčia pasiųstų medžia
gos registratorių ir rinkėjų buvo aplankyta Viena, Paryžius, Vatikanas, 
Petrapilis, Londonas, Oksfordas, Kembridžas, žymieji senieji Italijos, Pran
cūzijos ir Šveicarijos vienuolynai. Rinkimo ir registravimo, tikrinimo, 
lyginimo ir nurašinėjimo darbas buvo sumaniai ir planingai paskirstytas. 
Istorijos versmių medžiaga augo.

Čia ir iškilo to busimojo Vokietijos istorinio paminklo spiritus movens, 
centrinė leidinio figūra ir jo struktūros suplanuotojas — neužmirštamasis 
J u r g i s  H e n r i k a s  P e r t z a s ,  jaunas, vos 24 metus baigęs, istori
ninkas.

Nors istorinės medžiagos registravimas ir rinkimas, kaip sakyta, jau 
buvo pradėtas ir gerai sekėsi, tačiau tą darbą dirbo, daug žmonių, kiekvie
nas pagal pasirinktą sritį, ir turimais daviniais dar negalima buvo nustaty
ti viso darbo planas. O tai būtinai reikėjo nustatyti. Tuo tikslu jaunasis, 
energingasis Pertzas pats dar kartą vyksta į užsienius: į Prancūziją, Ispa
niją, Šveicariją, Austriją, Italiją ir ypatingai į turtingus Romos archyvus. 
Dirba jis vokišku atsidėjimu ir uolumu, stengiasi apsipažinti su visa rei
kalinga istorine medžiaga bendrai, o kai ką jau renka ir apdirbinėja smul
kiau. Po 5 intensyvaus darbo metų, 1824 m. jis grįžta į savo gimtąjį Maino 
Frankfurtą ir, padaręs istorininkų draugijai platų išsemiantį pranešimą, 
padeda tai draugijai suplanuoti jos sumanytąjį leidinį. Tvirtai nusistatyta, 
kad leidinyje būtų šie 5 skyriai: 1 — S c r i p t o t e s ,  2 —  L e g e s ,  3  —

11 MG., S S. t. I, p. XVII.
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D i p l o m a t a ,  4  —  E p i s t o l a e  ir bendru vardu įvairūs — m o n u m e n 
t a  m i n o r a ,  pagaliau, 5 — A n t i q u i t a t e s  (k. a. įvairūs paminkli
niai užrašai, nekrologai, urbarai, sutartys, istoriniai padavimai ir pan. daly
kai). Kiekvienas minėtas stambusis skyrius pagal reikalą dar buvo numa
tomas smulkinti ir labiau detalizuoti. Į taip sumanytą leisti leidinį turėjo 
būti dedama visa istorinė versmių medžiaga iš laikotarpio nuo 500 metų po 
Kristaus gimimo iki 1500 metų.

Apart to dar buvo nusistatyta: 1) kad į šį leidinį bus dedamos gerai iš
tirtos ir tiktai tikros versmės; 2) kad visomis galimomis priemonėmis bus 
stengiamasi atstatyti tikrieji ir pirmykštieji versmių tekstai (pav., lygi
nant visų turimų kodeksų tekstus, kur tik bus galima einant prie pačių au
tografų arba pirmaeilių originalo nuorašų, pirma gerai ir nuodugniai visus 
neaiškumus išaiškinant ir t.t.); 3) kad sunkesnėms teksto vietoms suprasti 
bus pridedami atitinkami aiškinimai, k. a.: autoriaus gyvenimas, jo naudo
tosios versmės, jų patikimumas, chronologija, autoriaus rašymo būdas, pa
ti rašymo medžiaga, autoriaus kalba etc.12

Vyriausiu faktinuoju leidimo tvarkytoju arba redaktoriumi buvo pa
kviestas J. H. Pertzas. Reikia pasakyti, kad geresnio redaktoriaus už jį 
negalėjo tada būti. 1826 m. išėjo pirmas M o n u m e n t a  G e r m a n i a e  
h i s t o r i c a  tomas ir nuo to laiko šis leidinys nesustojo ėjęs net iki mū
sų dienų. Apvaizdos taip buvo skirta, kad pirmasis leidinio redaktorius, 
Pertzas, redagavo Monumenta Germaniae historica ištisus 50 metų. Jam 
vadovaujant, išėjo 20 tomų S c r i p t o r e s  ir 21 tomas L e g e s . Sakyto 
50 metų laikotarpio Mon. Germ. historica redaktoriais de iure yra buvę: 
nuo 1824 iki 1831 m. baronas von St e i n a s  i r  P e r t z a s ,  nuo 1831 
iki 1863 m. P e r t z a s  ir J o n. Henr. B ö h m e r i s ,  nuo 1863 iki 1873 m. 
vienas pats P e r t z a s .  Čia miršta Pertzas. Nuo 1873 iki 1875 m. Mon. Germ. 
hist. leidinys susilaukė žymaus pertvarkymo. Mat, nuo dabar leidiniui 
toliau tęsti buvo įkurta specijali C e n t r a l i n ė  D i r e k c i j a ,  pats 
leidinys buvo suoficijalintas, o jam leisti lėšos buvo paskirtos tiesiog 
iš Vokietijos ir Austrijos valstybių iždo. Nuo šito įvykusio persitvarkymo 
Centralinės leidiniui leisti Direkcijos pirmininkas e o  i p s o  buvo ir 
vyriausias Mon. Germ. hist. redaktorius. Jų taip pat jau yra buvusi ištisa 
eilė, būtent: nuo 1875 iki 1886 m. Jurgis W a i t z a s, nuo 1886 iki 1888 m. 
Vilhelmas W a t t e n b a c h a s ,  nuo 1888 iki 1902 m. Ernstas D ü m m l e 
r i s, nuo 1905 iki 1914 m. Reinholdas K o s e r i s  ir jau po šio Paulius 
K e h r a s. kuris leidinį redagavo Didžiojo karo metu ir karui pasibaigus.

Per šimtą su viršum metų darbo Mon. Germ. historica leidėjai yra pa
sauliui davę šiuos versmių leidinius:

1. S c r i p t o r e s  (sutrumpintai — SS.), būtent: A u c t o r e s  a n t i 
q u i s s i m i  (sutrump. AA.); S c r i p t o r e s  r e r u m  M e r o v i n g i c a -

12 MG.. SS., t. I. XXI—XXVI.
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r u m  (SS. M.); S c r i p t o r e s  r e r u m  L a n g o b a r d i c a r u m  e t  
I t a l i c a r u m  (SS. r. Lang.) ir pagaliau S c r i p t o r e s  r e r u m  G e r 
m a n i c a r u m  (SS. r. Germ.) viso 1—30 storulių folio tomų. Kadangi folio 
formatas vartojimui nėra patogus, tai jau 31 ir 32 Rašytojų tomai turi for
matą in 4°, o taip pat kaikurie ištisi skyriai, k. a.: V o k i e č i ų  k r o n i k o s ,  
L i b e l l i  d e  l i t e  i m p e r a t o r u m  e t  p o n t i f i c u m  s a e c. XI 
e t XII, G e s t a  p o n t i f i c u m  R o m a n o r u m  išėjo in 4° knygomis.

2. L e g e s  (sutrump. LL.): senesnioji serija 5 folio tomai; naujoji se
rija in 4° šiomis 5 sekcijomis: a) L e g e s  n a t i o n u m  G e r m a n i c a 
r u m — 5 tomai; b) C a p i t u l a r i a  r e g u m  F r a n c o r u m  — 2 tomai;
c) C o n c i l i a  — 2 tomai; d) C o n s t i t u t i o n e s  e t  a c t a  p u b l i c a  
i m p e r a t o r u m  e t  r e g u m ;  e )  F o r m u l a e  M e r o v i n g i c i  e t  
K a r o l i n i  a e v i  su savotišku priedu; f) F o n t e s  i u r i s  G e r m a 
n i c i  a n t i q u i .  Čia dar norima prijungti, ir naują sekciją — S t a d t 
r e c h t e.

3. D i p l o m a t a  (sutrump. DD.): per apsirikimą išleista 1 folio tomas 
ir 5 tomai in 4°, būtent: D i p l o m a t a  K a r o l i n o r u m ;  D i p l o m a t a  
K o n r a d i  —  O t t o n i s  I ;  D i p l o m a t a  O t t o n i s  I I ,  O t t o n i s  
III; D i p l o m a t a  H e n r i c i  I I  e t  K o n r a d i  I I .

4 .  E p i s t o l a e  (sutrump. Epp.) leidžiama in 4° formato knygomis.
5. A n t i q u i t a t e s  (sutrump. AA.) eina in 4° šiais skyriais: P o e t a e  

l a t i n i  a e v i  C a r o l i n i ;  L i b r i  c o n f r a t e r n i t a t u m  (S. Gaili, 
Augiensis, Fabariensis); N e c r o l o g i a  G e r m a n i a e .

Istorijos mokslui vis kylant ir tobulėjant, atsirado gyvas reikalas kai
kurias ypatingai svarbias istorijos versmių dalis mokyklos reikalams leisti 
atskiromis knygomis. Taip ir padaryta. Imta tie svarbieji dalykai iš Mon. 
Germ. historica didžiojo leidinio ir pradėta leisti 8° formato knygomis, pi
giomis, parankiomis, lengvai gaunamomis į universitetų seminarus ir mo
kyklų bibliotekas. Taip atsirado visa eilė: S c r i p t o r e s  i n  u s u m  
s c h o l a r u m  knygų. Monum. Germ. hist. leidinio praktini naudojimą 
labai palengvino 1890 m. išleistasis smulkus visų tomų turinio sąrašas, arba 
indeksas, išėjęs atskiromis knygomis: I n d i c e s  e o r u m ,  q u a e  i n  
M o n u m e n t o r u m  G e r m a n i a e  h i s t o r i c o r u m  t o m i s  h u 
c u s q u e  e d i t i s  c o n t i n e n t u r .

Baigiant Mon. Germ. hist. apibūdinti, reikia dar pasakyti, kad tas lei
dinys visą laiką visais atžvilgiais tobulėjo: tobulėjo filologinės ir istorinės 
kritikos atžvilgiu, tobulėjo leidžiamųjų autorių ir rankraščių parinkimu, 
tekstų sugrupavimu, jų savitarpio ryšio ir priklausomybės nustatymu, to
bulėjo leidimo technikos ir kitais atžvilgiais. Ir šiandien tas leidinys vie
toje nestovi: jis su kiekvienu pasirodančiu versmių tomu vis tobulesnis.

Poveikis Mon. Germ. historica mokslui ir ypatingai istorijos mokslui 
Europoje ir už jos ribų buvo neapsakomai didelis. Istorinis sąjūdis, labai
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pagyvėjęs nuo XIX šimtmečio pradžios, vis augo ir apie 1840—1860 m. pa
siekė aukščiausio pakilimo laipsnio, pasidarė milžiniškas ir labai gyvas. Vo
kietijoje ir Austrijoje, t. y. vokiečių kalbos ir kultūros kraštuose, kūrėsi 
įvairios Mokslo Akademijos, Mokslo Draugijos, Istorinės Komisijos ir 
Istorinės Sąjungos, kurios lenktyniaudamos rinko ir leido istorijos vers
mes, jas apdirbinėjo, saugojo, kūrė muziejus, tvarkė archyvus, nurašinėjo 
senus rankraščius ir t.t. Nesitenkindami tomis bendromis mokslo draugi
jomis, atskiri Vokietijos ir Austrijos kraštai dar įsikūrė savo atskiras isto
rijos draugijas specijaliai tų kraštų istorijai tirti. Tuo būdu įsikūrė — Das 
p r e u s s i s c h e  h i s t o r i s c h e  I n s t i t u t  z u  R o m ,  I n s t i t u t o  
A u s t r i a c o  d i  s t u d i  s t o r i c i  Romoje, die G ö r r e s  —  G e 
s e l l s c h a f t  Münchene, die K o m i s s i o n  f ü r  n e u e r e  G e 
s c h i c h t e  O e s t e r r e i c h s  ir kitos šioms giminingos bei panašios 
istorijos mokslo draugijos.13

Nuo vokiečių jokiu būdu neatsilieka taip pat jų kaimynai prancūzai. 
Prancūzijoje visą XIX šimtmetį istorijos mokslo ir versmių leidimo klau
simas buvo labai aktualus ir gyvas. Visą tą sąjūdį visokeriopai palaikė ir 
rėmė pati valstybė. Taigi ir čia, kaip Vokietijoje, dygo viena po kitos 
istorijos versmėms leisti ir istorijos mokslui tirti įvairios draugijos ir įstai
gos. Kai kurios jų buvo oficijalinės—valstybinės, kai kurios privatinės. Žy
miausios jų yra šios : C o m i t é  d e s  t r a v a u x  h i s t o r i q u e s  près le 
Ministère de l'instruction publique, įkurta 1834 m.; S o c i é t é  d e  l ‘ h i s 
t o i r e  d e  F r a n c e ,  įkurta 1834 m.; A c a d é m i e  d e s  s c i e n c e s  m o 
r a l e s  e t  p o l i t i q u e s ,  veikusi iš seniau, dabar naujai pertvarkyta ir 
sugyvinta, ir daug kitų.14 Visos šios ir panašios įstaigos tuoj stojo į darbą 
ir, lenktyniaudamos su vokiečiais, ėmė leisti daugiatomius prancūzų istori
jos versmių rinkinius.

Panašiai istorijos versmių leidimo klausimą sutvarkė anglai. Čia taip 
pat pasireiškė du istorijos versmėms leisti keliai: valstybinės tam reikalui 
įkurtos komisijos ir didžiųjų istorinių draugijų vardu veikiančios sekcijos. 
Viena didžiausių valstybinių komisijų versmėms leisti buvo ir tebėra R e 
c o r d  C o m m i s s i o n  (Archyvų Komisija). Ji įkurta 1800 m. Jau nuo 
1825 m. Komisija pradėjo leisti istorijos versmes bendru vardu S t a t e  P a 
p e r s .  Nuo 1852 m. tos Komisijos darbas dar pagyvėjo, nes sakytais me
tais visi Anglijos archyvai buvo pavesti tvarkyti ir prižiūrėti vienam ad 
hoc skirtam direktoriui — Master of the rolls. 1856 m. pradėta leisti visa 
didžiulė serija istorinių aktų, versmių ištraukų, pavadinta — C a l e n d a r s 
o f  S t a t e  P a p e r s .

Truputį vėliau negu R e c o r d  C o m m i s s i o n  buvo įkurta kita pa

13 Bauer, W., Dr., Einführung in das Studium der Geschichte, Tübigen 1921 m. 
psl. 211—212.

14 Bauer, W., Dr., op. cit., p. 212—213.
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naši valstybinė organizacija versmėms leisti, tai R o l l s  C o m m i s i o n ,  
kuri nuo 1857 m. leidžia savo pagarsėjusias R o l l s  S e r i e s  arba Anglijos 
istorijos versmes, apimančias laikotarpi nuo romėnų Albijonan atsidangi
nimo iki Henriko VIII. (1509†l547) imtinai. Šis leidinys turi bendrą vardą— 
R e r u m  B r i t a n n i c a r u m  m e d i i  a e v i  s c r i p t o r e s .  Iki šiol sa
kyta komisija yra išleidusi Anglijos istorijos versmių su viršum 100 sto
rų tomų.

Valstybinėms anglų komisijoms aktingai visur padėjo privatinės isto
rinės draugijos, kurių ten jau XIX š. pradžioje buvo net keletas. Šioje vie
toje suminėsime jų svarbesniąsias. 1828 m. Glasgowe įkurtas M a i t l a n d  
C l u b  leido naujosios istorijos versmes. 1838 m. įkurta C a m d e n  So
c i e t y  trumpame laike išleido daug vidurinių amžių kronikų, ištisus rin
kinius istorinių dainų ir teisės istorijos dokumentų. 1846 m. buvo įkurta 
Bažnyčios istorijos mokslui remti draugija — A n g l i a  c h r i s t i a n a  
s o c i e t y ,  kuri leido Anglijos Bažnyčios istorijos versmes.15

Toks pat gyvas istorijos mokslu ir istorijos versmių leidimo klausimu 
susidomėjimas XIX šimtmetyje buvo taip pat ir pas belgus, olandus, italus, 
ispanus, portugalus bei pas visas kitas Vakarinės Europos tautas. Visos jos 
sakytoje srityje dideliu atsidėjimu dirbo ir daug nudirbo. Kai kurie tada 
pradėtieji leisti istorijos versmių leidiniai nesustojo ėję net iki šių dienų.

Net rusai, kurie paprastai moksle ir mene būdavo toli nuo vakariečių 
atsilikę, pirmojoje XIX. š. ketvirtyje užsikrėtė Vakarinės Europos tautų 
mokslo karščiu ir dideliu uolumu griebėsi rinkti ir leisti rusų tautos isto
rijos versmes. Tiesa, sakytoj srity jau tas ten buvo pradėta dirbti XVIII 
š. gale prie carienės Kotrynos II., bet tiktai pradėta, nes tikrajam darbui 
trūko tinkamų darbininkų. Dabar, nuo XIX š. pradžios, istorijos mokslu 
ir jos versmių leidimo klausimu susidomėjimas pasidarė Rusijoje nepapras
tai gyvas ir nuoširdus. Ir čia, kaip pas vokiečius, viso sąjūdžio prieša
kyje atsistoja vienas didelis Rusijos istorijos mokslo mecenatas, kuris, ro
dos, tam tik tyčia ir buvo sutvertas. Tas vyras tai grovas N i k a l o j u s  
R u m i a n c o v a s .  Jis ėjo iš senos rusų bajoriškos giminės, gimė 1754 m.

Savo karjerą pradėjo kariuomenėje ir politikoje, buvo Rusijos užsienių 
reikalų ministeriu ir valstybės kancleriu. Po Napoleono žygio į Maskvą 
N. Rumiancovas visai pasitraukia iš politikos bei valstybinio darbo, apsi
gyvena savo dvaruose ir iki gyvenimo galo dirba išimtinai mokslui ir me
nui. Jis buvo didelis rusų patrijotas, labai mėgo savo kraštą ir jo praeitį. 
Buvo žmogus labai turtingas, taigi, ir savo mėgiamajai praeičiai tirti pini
gų ir jėgų nesigailėjo. Rumiancovas rinko, kur galėjo, istorinę savo kraš
to medžiagą, uoliai sekė istorinę literatūrą, daug tais klausimais skaitė ir 
rašė. Rinko jaunus gabius vyrus ir rengė juos ateities darbui. Trumpame 
laike jis subūrė aplink save ištisą eilę istorininkų ir šiaip žymių vyrų. Į

16 Bauer, W, Dr. op. cit. p. 213.
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tą skaičių įeina šie mokslininkai: P. S t r o j e v a s , ,  K .  K a l a i d a v i č i u s ,  
P .  K e p p e n a s ,  K r u g a s ,  L e r b e r g a s ,  F r e n a s ,  B e r g a s ,  V o s t o 
k o v a s ,  šventikas G r i g o r a v i č i u s ,  A d e l u n g a s ,  A .  T u r g e n e v a s ,  
J e r m o l a e v a s ,  S a l a r e v a s ,  A r c y b a š e v a s ,  G a m e l i s ,  A n a s t a 
s e v i č i u s ,  R o z e n k a m p f a s ,  Dorpato vm-to prof. M o r g e n s t e r n a s ,  
rusų metropolitas E u g e n i j u s ,  K a r a m z i n a s  ir k. Rumiancovas palai
ko tamprius ir prietelingus ryšius su lenkų istorininkais — B a n d t k e ,  
D a n i l a v i č i u ,  L e l e v e l i u ,  L i n d e  ir su daugybe užsienio moksli
ninkų bei istorininkų.16 Jis pirmasis gyvai rūpinosi surinkti ir išleisti ru
sų metraščius (russkija lietopisi) ir tam tikslui 1813 m. Rusų Mokslo Aka
demijai paaukojo didelę 25.000 rublių sumą. Ieškojo Rumiancovas istori
nės medžiagos Rusijoje, ieškojo jos užsieniuose. Tam tikslui siųsdavo pri
tyrusius vyrus į visas Vakarinės Europos šalis, kur jie darydavo įvairių is
torinių dokumentų nuorašų ir ištraukų ir siųsdavo šitą medžiagą į Rusiją.

Daug jaunų rusų mokslininkų Rumiancovas sulaikė nuo kariuomenės ir 
politikos karjeros, o pasuko juos į mokslo sritį. Savo surinkta gausia isto
rine medžiaga, asmeniškais patarimais ir savo jaunų padėjėjų darbu Ru
miancovas nemaža yra taip pat padėjęs Rusijos istorijos tėvui N. K a r a m 
z i n u i, kaip tik tada rašiusiam savo plačiąją Rusų tautos istoriją.17

Rumiancovas ne tik susirinko gausią istorinę medžiagą, bet taip pat ją 
studijavo, lygino, apdirbinėjo ją pats, duodavo ją apdirbti kitiems, pareng
tus spaudai veikalus spausdindavo. Jam asmeniškai prižiūrint ir jo lėšo
mis dar jam gyvenant, buvo išleisti įvairaus didumo ir storumo ištisi 27 is
torinio turinio veikalai.13

Taip savo pamėgtoje srityje besidarbuodamas, beskatindamas į darbą 
savo jaunuosius pagelbininkus, Rumiancovas, sulaukęs 73 metų amžiaus, 
mirė ir palaidotas Gomelyje 1826 m. Mat, netoli Gomelio (buv. prieškari
nės Rusijos — Mogilevo gub.) Rumiancovas turėjo daug dvarų ir juose 
mėgo gyventi. Visi brangūs ir gausūs Rumiancovo surinkti rankraščiai 
metraščiai, užrašai, žemėlapiai, senovės planai, braižiniai, numizmatika, in
kunabulai, senos knygos ir kitos įvairiausios senienos, einant velio
nies testamentu, atiteko valstybei ir turėjo būti padėta dar įkurdi
tinamame velionies vardo muziejuje. Tas R u m i a n c o v o  var
do m u z i e j u s  tikrai buvo atidarytas Petrapilyje 1831 m. Lygiai po 30 
metų, būtent 1861 m., jis buvo perkeltas į Maskvą ir gavo V i e š o j o M a s k
v o s  ir R u m i a n c o v o  m u z i e j a u s  vardą.

Nors N. Rumiancovas mirė, tačiau jo taip nuoširdžiai ir energingai 
pradėtasis Rusijos istorijos versmių rinkimo bei leidimo darbas nebuvo nu

16 I k o n n i k o v ,  V. S., Opyt russkoj istoriografii, Kijev, 1891, tom I, kniga 
1-ja, p. 150—151.

17 ut supra, p. 219—220.
18 ut supra, p. 220—224.
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trauktas. Tą darbą dabar pasiėmė dirbti buvusieji Rumiancovo pagelbinin
kai ir bendradarbiai, kurių, kaip pasirodė, esama nemažas būrys. Vienas 
tokių artimiausių velionies bendradarbių. P. S t r o j e v a s  jau nuo 1823 m. 
puoselėjo mintį, kaip versmių leidimo darbą susisteminti. Jo nuomone, 
versmių leidimas turėjo būti pradėtas nuo pilno ir sistematingo visų Ru
sijoje ir užsienyje turimų istorinių versmių surašymo ir smulkaus jų apra
šymo. P. Strojevas jau nuo seno šioje srityje dirbo. Jam padėjo kiti jau
nieji istorininkai. Tai ir buvo natūrali vėlybesnėsės A r c h e o g r a f i n ė s  
K o m i s i j o s  užuomazga. Tuo tarpu Strojevas ir jo draugai M a s k v o s  
I s t o r i n ė s  D r a u g i j o s  vardu darė žygių, kad vyriausybė duo
tų savo placetą ir leidimą istorininkams lankyti archyvus ir sura
šyti juose esamas istorijos versmes. Žygiai veltui nenuėjo. Nors ir 
su atsargumu, tačiau kuriama A r c h e o g r a f i j o s  E k s p e d i c i j a ,  
jai užtikrinama vyriausybės parama bei pagalba ir istorininkų bū
relis su Strojevu priešakyje 1829 m. išvyko į mokslinę kelionę po 
šiaurinės Rusijos gubernijas. Aplankyta visos žymesnės vietovės, mies
tai ir vienuolynai. Ypač daug medžiagos rasta vienuolynų archyvuose ir 
bibliotekose. Nuo 1830 m. į komisiją įtraukiamas dar vienas užsidegėlis is
torininkas J. B e r e d n i k o v a s .  Iki 1834 m. komisija apvažiavo visą 
šiaurinės Rusijos dalį iki Maskvos imtinai, aplankė ir apžiūrėjo beveik 200 
archyvų ir bibliotekų ir surinko nepaprastai brangią istorinę medžiagą. 
Rastus ir aprašytus tūkstančius kodeksų, retų senų knygų, įvairiausių doku
mentų ir rankraščių Strojevas, dar kelionėje būdamas, apibūdino ir, kaip 
ekspedicijos darbų apyskaitą, 1832 m. 4 dideliuose tomuose įteikė Mokslo 
Akademijos valdybai. Ši iš savo šalies tą pranešimą perdavė carui Nika
lojui I, kuris visus 4 pranešimo tomus dideliu susidomėjimu nuo pradžios 
iki galo asmeniškai perskaitė.19

Tuo tarpu Archeografinė Ekspedicija su Strojevu ir Berednikovu tęsė 
darbą toliau. Metai nepastebimai bėgo, jų vis naujai atrandamoji istorinė 
medžiaga augo. Mokslo Akademija, švietimo ministeris ir pats caras įsiti
kino ekspedicijos dirbamojo darbo naudingumu istorijos mokslui ir vals
tybei, taigi, 1837 m. vasario 22 d. (sen. kal.) Nikalojaus I įsakymu prie Švie
timo ministerijos buvo įkurta nuolatinė A r c h e o g r a f i n ė  K o m i s i j a ,  
kurios statutuose sakoma: Komisija renka ir leidžia metraščius, kronikas, 
aktus, padavimus ir visokius kitus istoriniai — juridinio pobūdžio rank
raščius, pradedant nuo seniausių laikų iki XVIII š., pirma tuos, kurie yra 
Rusijoje, vėliau ir tuos, kurie yra užsieniuose ir liečia Rusijos praeitį.20

Nuo nuolatinės Archeografinės Komisijos įkūrimo versmių surašymo 
ir rinkimo darbas dar labiau pagyvėjo. Viena, kadi į Komisiją buvo įtrauk

19 B a r s u k o v, N., Žizn‘ i trudy P. M. Strojeva, S.-Peterburg, 1878, p. 176— 
199, 230.

20 Ikonnikov, V. S., op. cit. t1- 253—254.
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ta naujų jėgų, o antra, kad valstybė atėjo Komisijai į pagalbą. Tam tikru 
caro įsakymu buvo liepta sunkiau pasiekiamų archyvų ir vienuolynų archy
vinę medžiagą siųsti į Petrapilį Archeografinės Komisijos dispozicijai. 
Esant reikalui, Komisija taip pat deleguodavo dalyką išmanančius žinovus 
specijalistus į vietas kaip Rusijoje taip ir užsienyje, kadangi jos statute 
tokios delegacijos buvo numatytos ir joms buvo skiriamos atskiros lėšų 
pozicijos.21 Tame pat laike didikų šeimos, mokslininkai, istorininkai ir 
šiaip privatūs asmenys, matydami svarbų ir patrijotinį Komisijos darbą, 
jos pavyzdžiu pasiskatinę, rinko istorinę medžiagą ir siuntė ją Komisijai, 
tuo dar labiau uždegdami jos narius ir lengvindami patį darbą.

Greitai buvo pastebėta, kokią neapsakomai didelę istorinės medžiagos 
gausybę buvo įsigijusi Rusija neseniai pagrobtose buvusios Lietuvos ir 
Lenkijos valstybės žemėse. Archyvų ir bibliotekų dalis jau buvo išgaben
ta į Petrapilį, Maskvą, Kijevą ir kitus didesniuosius Rusijos centrus, kita gi 
dalis tebegulėjo V i l n i u j e ,  V a r š u v o j e ,  L v o v e ,  N e s v y ž i u j e ,  
G a r d i n e ,  K a u n e  ir kitose vietose, iš kur rusai jos dar nespėjo išgaben
ti arba nežinojo, kad ji ten gali būti. Taigi, dabar Komisija pakreipė savo 
darbus į šitas sritis. Ji peržiūri Senato III Departamento žinioje laikomą 
ir saugojamą L i e t u v o s  M e t r i k ą ,  turtingus D o g e l i o  rinkinius, iš 
Lietuvos ir Lenkijos į Petrapilį išgabentus miestų magistratų, Vilniaus uni
versiteto, vienuolių ordenų, buv. unitų metropolitų, teismų etc. archyvus. 
1840 m. specijali Archeogr. Komisijos delegacija atvyksta į Vilnių ir čia 
vietoje peržiūri V i l n i a u s  T r i b u n o l o  archyvą.22 Pamatyta, kad Vil
niuje esama labai gausios istorinės medžiagos, kuriai išskirti ir įvertinti 
reikia ilgesnio darbo ir ne vieno žmogaus. Taigi, 1842 m. kuriama L a i k i 
n o j i  V i l n i a u s  K o m i s i j a  ir jai uždedama pareiga, kad vietoje per
žiūrėtų istorines versmes ir siųstų jas Archeogr. Komisijai.23

Panašus istorinės medžiagos ieškojimas, surašinėjimas bei rinkimas 
vyko taip pat tada Kurše ir Lifliandijoje, dabartinėse Latvijoje ir Estijoje. 
Čia ypatingai šiuo atžvilgiu yra pasidarbavęs mokslininkas K. E. N a 
p i e r s k i s.

Tuo pat metu Rusijos istorinės medžiagos surašinėjimas vyko ir užsie
nyje. Archeogr. Komisijos ir valstybės įgalioti vyrai arba privatūs moks
lininkai lankė Vokietijos. Danijos. Švedijos, Austrijos, Italijos, Vatikano, 
Prancūzijos, Anglijos ir kitų valstybių archyvus ir bibliotekas, žymėjo ir 
nurašinėjo Rusiją liečiančius istorinio turinio dokumentus ir kodeksus ir 
siuntė visa tai į Petrapilį. Čia išaugo tos medžiagos šūsnys. Apie surink
tos medžiagos gausumą galima spręsti iš to, kad iki 1859 m. Archeografinės

21 Otčiot o zaniatijach Archeografičeskoj Komissii, S.-Peterburg, 1860 m., p. 14,
19—22.

22 Žurnal Ministerstva Narodnago Prosveščenija, 1841 g., č. XXXII, p. 22.
23 Ikonnikov, V. S., op. eiti p. 259.
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Komisijos žinioje buvo 15.000 smulkiai rašytų lapų ir spausdinimui tinka
mų 168 įvairaus didumo metraščiai.

Šita visa medžiaga nuo pat Archeografinės Komisijos įkūrimo skirtų ad 
hoc žinovų ir redaktorių buvo grupuojama, tvarkoma, taisoma, lyginama, pa
pildoma ir apdirbinėjama. Apdirbtoji medžiaga buvo spausdinama. Spaus
dinimo darbas pradėtas 1841 m. nuo P i l n o j o  R u s ų  M e t r a š č i ų  R i n 
k i n i o  ( P o l n o j e  s o b r a n i j e  r u s s k i c h  l i e t o p i s e j )  išleidimo. 
Po šito didžiulio rinkinio ėjo kiti ir kiti, ir taip iki Didžiojo karo. Ar
cheografinės Komisijos atspausdintuose aktuose yra labai daug svarbių 
Lietuvos istorijai versmių.

III.

LIETUVOS ISTORIJOS VERSMIŲ LEIDIMAS PRAEITYJE

Mes jau matėme, kaip pradedant nuo XVIII, šimtm. beveik visos Eu
ropos tautos sukrunta rinkti ir leisti savo krašto bei valstybės istorijos 
versmes. Ypatingai didelio šioje srityje uolumo, darbštumo ir įsitempimo 
buvo parodyta XIX šimtmetyje. Tas bendras tada visų tautų istorijos 
mokslu susidomėjimas, tas visų didelis ir gyvas sakytoje srityje sukrutimas 
bei milžiniškas darbas įdedamas į leidžiamus istorijos versmių rinkinius, taip 
pat labai gyvai yra atsiliepęs ir rytinėje Europos dalyje — Lenkijos-Lie
tuvos valstybėje. Sakytuose šimtmečiuose mūsų sentėviai, lygiai kaip ir ki
tos Europos tautos, domėjosi savo krašto praeitim, domėjosi istorijos moks
lu, kruopščiai rinko savo tautos istorijos versmes ir, pagal sugebėjimus bei 
gyvento amžiaus reikalavimus, jas leido.

Šiame trečiame savo paskaitos skyriuje, Gerbiamieji Lietuvos istori
jos Sekcijos dalyviai, aš noriu parodyti Tamstoms mūsų tautos istorijos 
versmių leidimo vaizdą nuo antrosios XVIII. š. ketvirties iki Didžiojo karo 
dienų. Jau ir taip ilgai trukusios paskaitos ribos neleidžia man leistis į 
vaizdo detales, į smulkmenas, taigi, jų čia nė neišgirsite. Taip pat nema
nau esant reikalinga, kad visus bent stambesniuosius mūsų istorijos vers
mių rinkinius čia auditorijai patiekčiau ir apibūdinčiau. To, mano giliu įsi
tikinimu, šioje vietoje irgi nereikia daryti. Šioje vietoje aš noriu vien ru
piais — stambiais bruožais atkurti mūsų istorijos versmių leidimo darbą 
tolimesnėje ir ne taip tolimoje praeityje. Drauge noriu iškelti, kur bus 
patogu, ir vieną ir kitą to jau nudirbto darbo ypatybę, kad iš to lengvai galė
tume spręsti apie mūsų jau turimų versmių vertingumą šių dienų istorijos 
mokslui bei jų atitikimą mokslo statomiems reikalavimams. Tuo būdu, kad 
ir trumpai apžvelgę praeitį, galėsime padaryti kai kurių išvadų ateičiai. Da
rydamas sakytą peržvalgą, aš laikysiuos chronologinės tvarkos, nes ji, ma
no manymu, geriausiai šiam reikalui tinka.
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Pirmas didelis XVIII. š. mūsų pusiau teisinio, pusiau istorinio pobūdžio 
versmių rinkinys buvo V o l u m i n a  l e g u m .  Surinko, sutvarkė, papildė 
ir išleido jį Varšuvos Kolegijos Tėvai Pijoriai. Pirmas tomas išvydo pa
saulį 1732 m. ir buvo dedikuotas karaliui Augustui II.; paskutinysis šeštasis 
storas folio tomas išėjo 1782 m.24

Taigi, viso į šį leidinį įdėta lygiai 50 metų darbo. Tai yra Lenkijos, o 
nuo Jogailos užkuriais į Lenkiją išėjimo, ir Lietuvos įstatymų, statutų, 
konstitucijų ir privilegijų rinkinys, apimąs laikotarpį nuo 1347 iki 1780 me
tų. Kad būtų lengviau šiame rinkinyje susigaudyti, kas reikia susirasti, 
tie patys Tėvai Pijoriai išleido specijalų rinkiniui pritaikintą jo turinio 
indeksą. Po 80 metų, senąjį Pijorių leidinį išpardavus, antrasis jo be pa
taisų leidimas išėjo 1860 metais Petrapilio spaustuvininko Juozapato 
Ohryzkos rūpesniu ir lėšomis. Tiems 8 Voluminų tomams Krokuvos Moks
lo Akademijos Teisių Komisija 1889 m. parūpino ir išleido 9-jį Voluminų to
mą, kuriame telpa įstatymai paskelbti nuo 1782 iki 1792 m., t. y. iki sujung
tų valstybių paskutiniojo padalinimo.25 Tuo būdu tas savotiškas įstatymų 
rinkinys buvo baigtas. Volumina legum yra tikrai savotiškas kūrinys. Jo 
negalima lygint nei su Lietuvos Statutu, nei su Napoleono Kodeksu, nei su 
kitu kokiu šiandien žinomu įstatymų rinkiniu, nes jame nėra įstatymų rin
kiniams reikalingos precizijos bei sistematizacijos. Tačiau iš kitos pusės 
šiame rinkiny telpa ištisi kalnai vertingiausios teisinės, politinės, socija
linės ir, apskritai, kultūrinės medžiagos, kuri dėlto šitą rinkinį darė ir te
bedaro mums istorininkams ypatingai brangų. Reikia tarti, kad Lietuvos is
torininkai Volumina legum rinkinio kaipo Lietuvos istorijos versmės iki 
šiolei nėra tinkamai įvertinę.

Kitas didelis plačiai sumanytas ir parengtas tik, deja, per pusę teįvy
kintas XVIII. šimtm. mūsų istorijos versmių rinkinys — tai mūsų, vilniečio 
M o t i e j a u s  D o g e l i o ,  Kunigų Pijorių Kongregacijos nario, o vėliau 
Vilniaus Kunigų Pijorių Kolegijos kūrėjo ir rektoriaus ilgametis darbas — 
C o d e x  d i p l o m a t i c u s  R e g n i  P o l o n i a e  e t  M a g n i  D u c a 
t u s  L i t u a n i a e .  Apie rinkinio autorių ir apie patį rinkinį galime pasa
kyti štai ką. Domininkas (krikšto vardas) Motiejus (vienuoliškas vardas) 
Dogelis gimė 1715 m. rugpjūčio mėn. 6 d. senovės Lidos apskrityje, Gem
bulių kaime, pasiturinčiųjų bajorų ūkininkų šeimoje.26 Vaikutis buvo 
labai pastabus, gabus, sumanus ir turėjo gerą atmintį, taigi, tiko mokslui. 
Sulaukęs 15 metų amžiaus, Domininkas, jau baigęs Ščučino Tėvų Pijorių 
vedamąją pradžios mokyklą, stoja į Tėvų Pijorių Kongregaciją, eina 
toje kongregacijoje nustatytus mokslus, juos baigia, daro įžadus, Domi

24 V o l u m i n a  l e g u m ,  przedruk zbioru praw, t. I, 1859—1860, Petersburg, 
nakladem J. Ohryzki, p. XX; ib. leidėjo žodyje p. 1 (nenum.).

25 Vol. leg., op. cit., 1889, t. IX, Przedmowa, nenum. p. 1—2.
26 Moszyriski, Antoni, X. S. P., Maciej Dogiel, žurnale — Wizerunki i roztrzą- 

sania, naukowe (poczet nowy drugi), (1838), Wilno, t. II, p. 77—78.
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ninko vardą keičia Motiejaus vardu, lieka kunigu ir dirba keletą metų 
Ščučino savo kongregacijos laikomojoje mokykloje. Ščučino miestelis tada 
priklausė Didž. Lietuvos Kunigaikščio dvaro maršalkui Ignui d e  C a m p o
S c i p i o .  Šis, pažinęs kunigo Motiejaus būdą bei gabumus, sumanė pada
ryti jį savo sūnaus mokytoju. Kongregacija sutiko ir Dogelis persikraustė 
į maršalko dvarą privačiu jaunojo Scipijono mokytoju. Baigęs mokslą 
kun. Dogelio vadovybėje, jaunikaitis Scipijonas, einant tada madnių didikų 
papročiu, turėjo vykti į užsienį pastudijuoti ir pasaulio pamatyti. Tėvas 
norėjo, kad toje kelionėje į užsienį jo sūnų lydėtų tas pats kun. Dogelis. 
Taip ir įvyko. Gabus ir energingas Dogelis naudojosi šia patogia proga 
ir drauge su lydimuoju Scipijonu stoja pirma į Leipcigo, paskui į Paryžiaus 
universitetą. Studijuoja tuos mokslus, kurie jį seniai domino, būtent, teisės 
mokslus ir filosofiją.27 Scipijonas pasirinko sau kitus mokslus. Taip 
studijose praleidę keletą metų, grįžta vėl abu namo. Dogeliui pavedama 
įkurti ir suorganizuoti Vilniuje c o l l e g i u m  n o b i l i u m  Varšuvos 
Tėvų Pijorių Kolegijos pavyzdžiu. Darbas pavyksta gražiai ir Dogelis 
lieka tos naujosios Tėvų Pijorių Kolegijos rektoriumi. Dirbdamas orga
nizacinius darbus, darbštusis vienuolis nesiskiria su knyga: didina Kolegi
jos biblioteką, seka mokslinę literatūrą, renka diplomatus arba senovės tei
sinio pobūdžio raštus ir t. t.

Besidarbuodamas Vilniuje, T. Dogelis sumano paruošti ir išleisti di
delį istorijos versmių rinkinį, kuriam medžiagą jis jau rinko nuo pat savo 
pirmojo iš užsienio grįžimo. Apie Dogelio sumanymą sužino karalius 
Augustas III. Valdovas šį gražų ir tautai garbės teikiantį sumanymą 
aktingai paremia. Būtent, jis ne tik leidžia T. Dogeliui vykti į užsienius 
istorinės medžiagos rinkti, bet, kad palengvintų kelionę, dar teikia jam aukš
tą valstybės pasiuntinio titulą, kuris tikrai atidarė mūsų mokslininkui visų 
archyvų ir bibliotekų duris. Turėdamas tokią paramą, Dogelis aplanko 
Vokietijos, Prancūzijos ir Holandijos archyvus ir bibliotekas, surinkdamas 
ten daug istorinės medžiagos.28 Kodėl jis nelankė Švedijos, Livonijos, Kur
šo ir buv. Vokiečių Ordino slaptojo Karaliaučiaus archyvo, nėra žinių. Po 
kelių metų grįžta namo. Čia autorius peržiūri Lenkijos ir Lietuvos1 metri
kas, garsų rankraščiais Nesvyžiaus Radvilų archyvą ir kitus archyvus. Da
bar tik pamato, kad užsieniuose surinktoji medžiaga daug kuo skiriasi nuo 
namie turimų originalų, kad kai kur juos visai keičia, kai kur toli nuo origi
nalų nutolsta ir juos visaip iškraipo.29 Taigi, visa surinktoji medžiaga 
buvo vėl stropiai tvarkoma, lyginama, skirstoma ir, kur reikėjo, ištaisoma. 
Čia visą šį darbą ištinka nelaimė. Mat, 1754 m. Varšuvoje tame name, ku

27 Moszyński, op. cit. p. 81—82.
28 Moszyński, op. cit. p. 89—94.
29 Dogiel, M., Codex diplomaticus Regni Poloniae et M. D. Lituaniae, 1758, 

Vilnae, t. I, Prospectus operis p. 20 (nenum.).
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riame dirbo Dogelis, įvyko gaisras ir geroką jo rankraščių dalį sunaikino 
ugnis. Kas nors kitas po šitokio įvykio būtų nusiminęs ir rankas nuleidęs, 
tačiau T. Motiejus nusiminti nė nemanė. Jis nauja energija kimba į darbą 
ir vėl gaisro sunaikintus rankraščius atstato. Čia jam didelę pagalbą, kaip 
pats pasisako, suteikė D. L. Kunigaikštystės kancleris kunigaikštis Fridri
kas Mykolas Čartoryskis, Lenkijos pakancleris grovas Wodzickis, atidary
dami abiejų valstybių archyvus, o grovas Juozapas Zaluskis ir Kujavijos 
vyskupas Dębowskis, atidarydami savo asmeniškus nepaprastai turtingus 
archyvus, bibliotekas ir specijaliai jų pačių surinktus senų dokumentų ir 
rankraščių rinkinius.30 Darbas greitai ėjo prie galo, nes autorius nemanė į 
savo rinkinį visų ir pačių smulkiausių dokumentų dėti, o tenkinosi tik pa
čiais svarbiausiais ir pagrindiniais.31 Ir taip pas jį kolektanėjose jau buvo 
ištisos spausdintinų rankraščių kaugės. Taigi, turėdamas prieš akis ne taip 
seniai atspausdintą oficijalinį, pilną, 17 folio tomų Anglijos valstybinių ak
tų rinkinį, istorininko T o m o  R y m e r i o  surinktą ir išleista,32 Dogelis jo 
pavyzdžiu, kaip pats sako, tvarko savo surinktą ir sugrupuotą medžiagą ir 
duoda ją spausdinti.33 Medžiaga buvo suskirstyta į 8 dalis. Rinkinys turėjo 
būti 8 folio tomų didumo. Pradėta jis spausdiinti. Pirmas C o d e x  d i p 
l o m a t i c u s  R e g n i  P o l o n i a e  e t  M a g n i  D u c a t u s  L i t u a n i a e  
tomas išėjo 1758 m. Vilniuje, spausdintas karaliaus, respublikos ir Tėvų 
Pijorių Kolegijos spaustuvėje, in folio mai., ir turi valdovui Augustui III. 
dedikacijos 4 psl., prakalbos 14 psl., prospekto 8 psl. (visi nenumeruoti), 
teksto 623 psl. su 28 nenumeruotais indekso puslapiais, taigi, viso 671 pus
lapis. Šiame I tome telpa visa eilė svarbių istorinių dokumentų, pradedant 
nuo XIII. š. pusės iš L e n k i j o s - L i e t u v o s  santykių su Č e k i j a ,  U n 
g a r i j a ,  A u s t r i j a ,  D a n i j a ,  B a v a r i j a ,  B r a n d e n b u r g o  M a r 
k a ,  V e n e c i j o s  respublika, S a k s o n i j a ,  P r a n c ū z i j a ,  B r a u n 
š v e i g o  i r  M e k l e n b u r g o  kunigaikštystėmis, su I s p a n i j a ,  H o 
l a n d i j a ,  S e p t y n m i e s č i u ,  S i l e z i j a ,  P a m a r i u ,  N a u j ą j a  
M a r k a ,  M o l d a v i j a ,  V a l a k i j a  i r  B e s a r a b i j a .

Sekančiais 1759 m. ten pat Vilniuje ir toj pat spaustuvėj išėjo V-as Do
gelio rinkinio tomas, dedikuotas K u r š o  ir Ž e m g a l i j o s  kunigaikš
čiui K a r o l i u i ,  skirtas išimtinai L i v o n i j o s ,  K u r š o  i r  Ž e m 
g a l i j o s  dokumentams. Tame tome yra 2 dedikacijos psl., 6 prakalbos 
psl., 522 teksto ir 18 chronologinio indekso puslapiai. Visa gausi šio tomo 
istorinių dokumentų medžiaga yra atkeliavusi iš Livonijos. O atkeliavo ji

30 Dogiel, Cod. dipl., I, op. cit. p. 20—21 (nenum.).
31 ut supra, p. 6 (nenum.).

32 Pilnas to rinkinio užvardymas yra šis: Foedera, Conventiones, Literae, et
cuiusque generis Acta Publica inter Reges Angliae et alios Principes, ab An. 1101. ad 
An. 1625. Londini, ed. Rymer Themas. Ab An. 1704. ad An. 1718. Voluminibus XVII 
in folio.

33 Dogiel, Cod. dipl., I, op. cit. p. 6 (nenum.).
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štai kokiu būdu. 1562 m., kaip žinoma, sekuliarizavosi Livonijos Ordenas su 
savo paskutiniuoju vyriausiu magistru Gotardu Kettleriu. Vyriausias ma
gistras ir broliai priėmė protestantizmą. Kettleris liko pasauliniu Kuršo ir 
Žemgalijos kunigaikščiu. Išvykdamas iš Livonijos, visą seną ir turtingą Li
vonijos Ordino centralini archyvą su visomis vyriausiojo magistrato insig
nijomis Kettleris atidavė Zigmanto Augusto vietininkui Mikalojui Radvi
lui Juodajam, kuris vėliau visa tai perdavė į valstybinį Krokuvos archyvą. 
M. Dogelis dabar iš tos versmės ir sėmėsi. Ko ten trūko, jis papildė iš Ne
svyžiaus archyvo ir vyskupo Juozapo Zaluskio rinkinių ir archyvo.34

Išėjus į pasaulį V-am tomui, buvo rengiamas spaudai naujas, šį kartą 
VI-sis. Šito savo taip pamėgto darbo reikalais T. Motiejus nuvyko į Varšu
vą, ten staiga susirgo ir, neilgai sirgę 1760 m. vasario 24 d. persiskyrė su 
šiuo pasauliu.“ Mirė pačiame amžiaus tvirtume, vos sulaukęs pilnų 45 metų.

Reikėjo tęsti Dogelio pradėtąjį darbą, nes du pirmieji jo rinkinio 
tomai visoje šviesiojoje abiejų valstybių visuomenėje buvo sukėlę gyvo visų 
susidomėjimo, veikalo pirkimo ir sekančių tomų laukimo ūpą. Nors a. a. T. 
Motiejus, dar gyvas būdamas, turėjo priešininkų net savo brolių vienuolių 
tarpe, kurie, galbūt, dabar, jam mirus, būtų norėję jo pradėtąjį leidinį su
stabdyti, tačiau jau vien visuomenės pageidavimas ir finansiniai sumetimai, 
lyg sakyte sakė, kad Kodekso leidimą reikia tęsti, ypač tuoj išspausdinant 
dar paties autoriaus beveik visai parengtąjį spaudai IV-jį tomą.36 Taigi, 
tuometinis Lietuvos Pijorių provincijolas T. Gasparas Tšeščkauskis Dogelio 
darbui tęsti paskyrė du moksle ir raštais pasižymėjusiu vienuoliu — Joną 
Kantietį Vikauską ir Motiejų Tukalą, kad juodu imtųsi visus sumaniojo 
diplomatų rinkėjo rankraščius tvarkyti ir, pirmųjų dviejų tomų pavyzdžiu 
juos apdirbus, Vilniaus Tėvų Pijorių vardu spausdinti.37 Kadangi, kaip sa
kėme, IV-jo Kodekso tomas paties Dogelio buvo beveik baigtas, tai naujiems 
jo tvarkytojams, kiek padirbėjus, jis tikrai buvo pilnai parengtas spaudai ir 
išėjo išspausdintas Tėvų pijorių spaustuvėj Vilniuj 1764 m. Šis IV-sis Ko
dekso tomas skiriamas išimtinai Prūsijos dokumentams, pradedant 1212, bai
giant 1739 m. Šiame tome yra viso 544 puslapiai. Nors leidėjai prakalboje 
žada leisti visą jų rankose esamąją medžiagą, tačiau pažadai pažadais ir- bai

34 Dogiel, Cod. dipi., V, op. cit., p. 10 Cnenum.)
35 Moszyriski, op. cit., p. 96.
36 Mūsų kelis kartus cituotasai A. Mošinskis, pats Vilniaus namo pijorius, kad 

ir su tam tikra rezervą, tačiau aiškiai kalba ir faktus mini, kurie rodo, kad pačiame 
ordene T. Motiejus Dogelis turėjo pavydininkų, kuriems nepatiko jo darbas — Ko
dekso leidimas. Tų pavydininkų intrygos išstūmė Dogelį iš Vilniaus Kolegijos rek
toriaus pareigų. A. Moszynski, op. cit., p. 95—100.

Tas nedraugiškas Lietuves provincijos pijorių vadovybės nusistatymas prieš 
M. Dogeli matyti, ir iš šių dviejų, rodos, visai nekaltų dalykų: 1) pirmasis Kodekso 

tomas dedikuojamas valdovui Augustui III. ne Dogelio, bet Vilniaus Pijorių Kole
gijos vardu; autoriaus vardo nėra nei po prakalbos nei po prospekto žodžių; 2) leis
dami IV-jį tomą, leidėjai savo prakalboje nei. vienu žodžiu neužsimena apie Kodekso 
autorių, apie jo mirtį, apie jo atliktą darbą etc.

37 Moszynski, op. cit., p. 101—102.
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gėsi.38 Tuo IV tomu M. Dogelio rinkinys sustojo ėjęs. Reiškia, liko rank
raščiuose 5 dokumentų tomai: II ir III (iš 2 dal.), VI, VII ir VIII (iš 2 d.). 
Svarbūs jie visi, bet ypač mums svarbus III. tomas, kurio pirmoje dalyje 
telpa Lietuvos dokumentai. Tačiau nelemta jiems buvo atspausdintiems būti. 
Pradžioje nespausdintieji Dogelio rinkinio tomai gulėjo sukrauti Vilniaus 
pijorių Kolegijos bibliotekoje, vėliau, Stanislovo Augusto laikais, jie visi 
buvo perkelti į Varšuvos karališkąją biblioteką, kur jų medžiagą naudojo 
Adomas Naruševičius, rašydamas lenkų tautos istoriją; po valstybės padali
nimo jie vėl buvo grąžinti į Vilniaus pijorių Kolegiją, kur buvo raginama 
jos atspausdinti. Kodėl Tėvai pijoriai jų nespausdino, nežinia. Žinia tik, 
kad 1817 m. tuometinis Kolegijos rektorius Rapolas Danilevičius, turėdamas 
Lietuvos provincijos pijorių provincijolo Aleksandro Glogauskio sutikimą, 
visą nespausdintąją Dogelio rinkinio medžiagą dovanojo Vilniaus universi
teto bibliotekai, o, kai šis universitetas buvo rusų valdžios uždarytas, 1836 
m. drauge su kitais iš Lietuvos ir Vilniaus į Rusiją gabenamais mūsų tėvy
nės turtais buvo išgabenti ir šie rankraščiai, kur jie pateko į Viešąją Petra
pilio biblioteką, kurioje ir dabar tebėra laikomi.39

Ko verti yra mokslo atžvilgiu tie trys išspausdintieji Dogelio rinkinio 
dokumentų tomai? Trumpai tariant, tiems laikams, kada jie buvo renkami 
ir spausdinami, jie buvo ir tebėra pavyzdingi. Visi tuose trijuose tomuose 
tilpusieji dokumentai, imtieji iš Krokuvos valstybinio archyvo, o leidinyje 
jų labai daug, yra nurašyti iš originalų, patikrinti ir jų autentiškumas yra 
oficijalinių tam tikros ad hoc skirtos Komisijos aukštų narių parašais pa
tvirtintas.40 Kitaip Tėvai pijorai ir rinkinio autorius negi būtų drįsę I-jį 
Kodekso tomą dedikuoti karaliui Augustui III., o V-jį Kuršo kunigaikščiui 
Karoliui.

Šių dienų istorijos mokslo akimis žiūrint, Dogelio rinkiniui kaip turinio 
taip formos, taip istorinės kritikos ir išleidimo technikos atžvilgiais daug 
kas galima būtų prikišti. Bet ar taip elgtis būtų teisinga? Jis padarė, ką 
galėjo, mūsų užduotis jo nutrauktąjį darbą tęsti ir padaryti tobulą.

1758 m., tai yra tais pat metais, kai buvo spausdinamas Codex diploma
ticus, Tėvas Dogelis išleido dar vieną svarbų dokumentų rinkinį, pavadintą: 
L i m i t e s  R e g n i  P o l o n i a e  e t  M a g n i  D u c a t u s  L i t u a n i a e ,  
ex originalibus et exemplis authenticis descripti et in lucem editi, Anno 
1758. — Vilniuje, Tėvų Pijorių spaustuvėje, in 4° 131+225 puslapiai. Šia
me leidinyje telpa įvairūs svarbūs ir autentiški dokumentai, parašyti lenkų 
ir lotynų kalbomis, imti iš Krokuvos pilies archyvo, iš Lietuvos Metrikos, iš 
Naugarduko karvedžio Jablonowskio archyvo ir kitų archyvų. Apie šito

38 Dogiel, Cod. dipl., IV, p. 5—6 (nenum.).
39 Moszyriski, op. cit., p. 102—103.

40 Dogiel, Cod. dipl., op. cit., t. I. Indekso p. 28 (nenum.), t. V, p. 12 (nenum.).
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rinkinio reikšmę, vertingumą ir išleidimą tenka pasakyti lygiai tas pat, kas 
jau buvo sakyta kalbant apie Codex diplomaticus rinkinį.

XVIII š. paskutinioji ketvirtis — tai Lenkijos-Lietuvos nelaimių die
nos: nepriklausomybės praradimas. Eina 123 sunkios priespaudos ir žiau
raus rusų jungo metų. Tiesa, dar kurį laiką švysteli Lietuvos padangėj 
Vilniaus universiteto šviesa, ir dar ta aukštoji mokykla duoda Lietuvai keletą 
istorininkų, kurie nuoširdžiai gilinasi į krašto praeitį, tačiau neužilgo ir ši
ta mokykla uždaroma. Mokslinis ir kultūrinis Lietuvos gyvenimas parali
žuojamas ir beveik sustoja vietoje.

Lietuvos istorijos versmių rinkimas ir leidimas, kurį laiką visai stab
telėjęs, XIX š. vėl po truputį pradėjo atgimti, tačiau tą darbą su neskaitlin
gomis išimtimis dabar dirbo ne lietuviai, bet lenkai, vokiečiai ir rusai is
torininkai ir tai tose srityse ir tiek, kokiose srityse ir kiek tai jiems buvo 
įdomu ir reikalinga. Nudirbta yra daug, ypač XIX šimtmetyje. Pasiro
džius pirmiesiems Monumenta Germaniae historica tomams, istorijos vers
mių leidimas ypatingai pagyvėjo, ir patobulėjo. Mat, į tą rinkinį buvo žiū
rima, kaip į pavyzdį ir juo buvo sekama.

Kadangi, kaip sakėme, nuo XIX š. pradžios Lietuvos istorijos versmių 
leidimas su labai mažomis išimtimis perėjo į lenkų, vokiečių ir rusų isto
rininkų rankas, tai šioje vietoje aš ir noriu,, kad ir trumpai, bet konkrečiai 
suminėti, kas jų tuo atžvilgiu buvo nuveikta ir kokias istorijos versmes jie 
yra rinkę ir išleidę.

Pradėsim nuo l e n k ų .
Po XVIII š. politinių nelaimių lenkai savo kaimynų pavyzdžiu pamėgs

ta mokslą ir jame daug dirba. Tai rodo jų mokslo draugijos. 1816 m. ku
riama K r o k u v o s  M o k s l o  D r a u g i j a ,  kuri nuo 1872 m. perorgani
zuojama į M o k s l o  A k a d e m i j ą .  Jos darbų sritis buvo ir tebėra beveik 
išimtinai nukreipta į savo tautinę bibliografiją, archeografiją (paleografija 
ir aktų leidimas), istoriją ir archeologiją. Tų pat tikslų siekia ir tais pat 
keliais eina kita lenkų mokslo draugija — O s s o l i n s k i ų  I n s t i t u t a s  
Lvove, įkurtas 1818 m. Pagaliau 1856 m. Poznanės lenkai įkūrė savo P o z 
n a n ė s  M o k s l o  D r a u g i j ą ,  kuri istorijos mokslui taip pat daug patar
nauja iki šių dienų.

Mūsų Vilniuje mokslo gyvenimui nuo 1803 iki 1832 m. vadovavo Vil
niaus universitetas, kuriame lenkai beveik visose srityse buvo užėmę svar
biausias pozicijas ir visą universiteto darbą ir įtaką visuomenei buvo pasu
kę į neabejotinai patriotinį, ir lenkišką kelią.41 Visa tai, savaime supran
tama, turėjo veikti Lietuvos istorijos versmių leidimo ūpą ir patį darbą. 
Taip iš tikrųjų ir buvo. Tai matyti visuose sakytame laikotarpyje ir vėliau 
leistuose istorijos versmių rinkiniuose. O tų rinkinių tada išleista yra daug.

41 Bielinski, J., Uniwersytet Wilenski (1579—1831), 1899—1900, Kraków, t. II, 
p. 56, 10—11.
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Nemaža svarbių ir visais atžvilgiais įdomių istorinių versmių yra at
spausdinę savo skiltyse pradžioje XIX š. Vilniuje ėjusieji žurnalai — T y 
g o d n i k  W i l e n s k i ,  D z i e n n i k  W i l e n s k i ,  W i z e r u n k i  i  
R o z t r z ą s a n i a  N a u k o w e ,  A t h e n a e u m ,  R u b o n  ir kiti. Ne
maža versmių kaip priedus i n  c r u d o  yra įdėję į savo veikalus tuolai
kiniai istorininkai, pav., Teodoras Narbutas savo veikale D z i e j e  s t a 
r o ž y t n e  n a r o d u  l i t e w s k i e g o ,  P o m n i k i  d o  d z i e j ó w  
l i t e w s k i c h ;  Kraševskis savo veikale W i l n o  etc.

Tuo pat laiku jau pradėta spausdinti ir e x  p r o f e s s o  istorijos 
versmių rinkiniai, pav., Niemcewicz, I .  U .  Z b i o r  p a m i ę t n i k o w  o  
d a w n e j  P o l s c e ,  t. I—V, 1822—1830, Warszawa; Danilowicz, Ign. 
L a t o p i s i e c  L i t w y  i  K r o n i k a  R u s k a :  z rękopisu slowian
skiego przepisana, 1827, Wilno; Rogalski, L., Z b i ó r  p r a w  l i t e w s 
k i c h  od r. 1389 do 1529, tudziež rozprawy sejmowe o tychie prawach 
od r. 1544—1563, 1841, Poznan; Raczyriski, Ed., C o d e x  d i p l o m a t i 
c u s  L i t h u a n i a e  (ypač svarbus Lietuvos ir Livonijos santykiams nu
statyti laikotarpyje 1253—1434 m.; aktai imti iš Karaliaučiaus archyvo) 1845, 
Wratislaviae; Rzyszczewski, L. i Muczkowski, A., C o d e x  d i p l o m a 
t i c u s  P o l o n i a e ,  quo continentur privilegia regum Poloniae, Mag
norum Ducum Lithuaniae etc. t. I—III (III tomą išleido Bartaševičius 1858 
m.) 1847—1858; t. IV (išleido Boniecki, M. i Bobrowski, M.) 1887, Warsza
wa; Krupowicz, M., Z b i ó r  d y p l o m a t o w  rządowych i aktów pry
watnych d o  d z i e j o w  L i t w y ,  1858, Wilno (apima laikotarpį nuo 1387 
iki 1710 m.); Broel - Plater, Włodz. St., hr., Zbior pamiętnikow do dziejów 
Polskichj, t.I—II, 1858, Warszawa (beveik pusė medžiagos liečia Lietuvos 
praeitį laikotarpyje 1413—1598 m.) ; Daniłovicz, Ign., S k a r b i e c  d y 
p l o m a t o w  papieskich, cesarskich, królewskich, ksiąžęcych, z n a j d u 
j ą s y c h  s i ę  w  b i b l i o t e c e  M u z e u m  W i l e n s k i e g o .  wydał 
Jan Sidorowicz, t. I—1860, t. II—1862, in 4°, Wilno; Theiner, A., V e t e r a  
m o n u m e n t a  P o l o n i a e  e t  L i t h u a n i a e  etc. ex tabulariis Va
ticanis, Romae, t. I—IV, 1860—1864, in folio (apima laikotarpį nuo 1217 iki 
1775 m.); C o d e x  e p i s t o l a r i s  s a e c u l i  d e c i m i  q u i n t i ;  t. 
I — collectus opera Sokołowski, A. et Szujski, J., 1876; t. II—III col
lectus opera Lewicki A., 1891—1894, Kraków (išleistas ir sutvarkytas pa
vyzdingiausiai; apima laikotarpį nuo 1384 iki 1501 m. ; kelių dešimtų metų 
darbo vaisius, XV š. Lietuvos istorijai labai svarbus ir gausus dokumentų 
rinkinys); C o d e x  e p i s t o l a r i s  V i t o l d i  Magni Ducis Lithuaniae 
(1376—1430), collectus opera Prochaska Ant., 1882, Cracoviae (tai gražiau
sias Vytautui Didžiajam pagerbti mokslo paminklas; čia jo asmeniui, jo 
politikai ir valdymo laikotarpiui pažinti — pilnas žinių aruodas).

Taigi, kaip matome, lenkai mūsų istorijos versmių leidime turi labai žy
mių nuopelnų. Ir šiandien, reikia tarti tiesą, kaip Lenkijoje, taip ypač Vii-
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niuje Lietuvos istorijos ir jos versmių klausimais gyvai domimasi ir daug 
dirbama.

Leido Lietuvos istorijos versmes (netiesioginiu būdu) ir v o k i e č i a i .
Von Steino ir Pertzo vokiečiuose sukeltas istorijos mokslo sąjūdis, mo

numentalaus Mon. Germ. historica leidinio pirmųjų tomų išleidimas, kaip 
jau esame sakę, skambiu aidu nuaidėjo per Europą ir naujojo pasaulio kon
tinentą. Vokiečiai, kaip pačioje Vokietijoje, taip ir už jos ribų esantieji, 
ypač ten, kur jie buvo skaitlingesni ir nuo senai buvo įsikūrę, kūrė mokslo 
draugijas ir Mon. Germ. hist. pavyzdžiu leido tų atskirų kraštų istorijos 
versmes ir nagrinėjo jų ir, žinoma, savo praeitį.

Livonijoje ir Kurše vokiečiai buvo vadovaujantis elementas nuo XIII 
š. pradžios it tokiu ten išliko net iki Didžiojo karo. Jų muterlande XIX. š. 
kilęs tautinis it mokslinis sąjūdis tuoj rado sau veiklių pasekėjų ir čia Pa
baltijy. Ir čia, kaip Prūsijoje, kaip kitur kur Vokietijoje, kuriamos įvai
rios mokslo draugijos, kad tą sąjudį palaikytų ir ugdytų. Taip., pav., 1817 
m. Mintaujoje kuriama K u r š o  L i t e r a t ū r o s  i r  M e n o  D r a u 
g i j a ,  1834 m. Rygoje kuriama I s t o r i j o s  i r  S e n i e n ų  D r a u 
g i j a ,  1838 m. Dorpate — E s t ų  M o k s l o  D r a u g i j a ,  1842 m. Re
velyje — E s t ų  L i t e r a t ū r o s  D r a u g i j a ,  pagaliau 1864 m. Nar
voje įkuriama — N a r v o s  S e n i e n ų  D r a u g i j a . 42 Visos čia sumi
nėtos draugijos buvo perdėm vokiškos ir beveik vieni vokiečiai buvo jų 
nariai. Draugijos rūpinosi Livonijos krašto istorija ir etnografija, o ypa
tingai Livonijos Ordeno praeitimi nuo seniausių laikų iki jo žlugimo ir su 
Lietuva susijungimo įvykio. Tam tikslui buvo tiriami vietos ir užsienio ar
chyvai, rastoji ir apdirbtoji istorinė, etnografinė ir kitokia medžiaga buvo 
spausdinama specijaliai ad hoc leidžiamuose minėtų draugijų mokslo žur
naluose ir atskiruose rinkiniuose bei veikaluose. Yra ištisa eilė mokslinin
kų, kurie tuo būdu dirbdami labai yra nusipelnę Livonijos, Kuršo ir Livo
nijos Ordeno istorijai, k. a.: C. L. N a p i e r s k y , prof. K r u z e ,  K .  J .  
P a u c k e r ,  D r .  L .  B e r g m a n n ,  P a b s t .  F .  G .  B u n g e  W i e d e m a n n ,  
F r i x e l  (švedų mokslininkas), S c h i r r e n ,  B u c h h o l z  ir kiti.

Kadangi Livonija nuo seniausių laikų yra turėjusi įvairių santykių su 
lietuviais ir Lietuva, tai savaime aišku, kad minėtų Livonijos mokslo drau
gijų ir jų mokslininkų darbai ir išleistosios versmės daugelyje atvejų lie
čia ir Lietuvos praeitį. Tuo būdu vokiečiai netiesioginiai yra iškasę ir iš
leidę daug Lietuvos istorijos versmių. Taip buvo išleisti šie stambūs ir mi
nėtini versmių rinkiniai:

M o n u m e n t a  L i v o n i a e  a n t i q u a e  — Sammlung von Chroni
ken, Berichten, Urkunden und andern schriftl. Denkmalen etc., t. I—V, 1835 
—1847, Rig'a, Dorpat, Leipzig; S c r i p t o r e s  r e r u m  L i v o n i c a r u m

42 Ikonnikov, op. cit. t. I, kn. 1, p. 318.
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— Sammlung der wichtigsten Chroniken und Geschichtsäenkmale von Liv-, 
Est- und Kurland, t. I—II, 1848—1853, Riga und Leipzig; Bunge, F. G., 
L i v - ,  E s t  und K u r l ä n d i s c h e s  U r k u n d e n b u c h  nebst Re
gesten, t. I—VI, 1853—1873, Reval—Riga (Šiuose tomuose apimtas laiko
tarpis nuo 1093 iki 1423 m. Į tuos pirmuosius rinkinio tomus yra įdėtas mil
žiniškas ilgaamžio Fr. G. Bungės darbas (Bungė g. 1802, m. 1897 m.). Už 
tai jį teisingai galima vadinti Livonijos Pertzu. Sulaukęs 70 metų amžiaus 
Bungė rinkinio leidimą perdavė jaunesniems už save istorininkams, kurie 
pakaitomis tą garbingą ir naudingą mokslui darbą tęsė iki 1914 m. Bungės 
įpėdiniais nuo 1873 iki 1914 m. buvo H. Hildebrand, Ph. Schwartz, L. Ar- 
busow ir A. v. Bulmerincą, kurie labai pavyzdingai išleido 9 storus in 4° 
versmių tomus, apimdami laikotarpį nuo 1423 iki 1510 metų).

Bungė, Fr. G., L i v — E s t — C u r l ä n d i s c h e  U r k u n d e n ,  R e 
g e s t e n  bis 1300, 1881, Leipzig; Schirren, C., Q u e l l e n  z u r  G e 
s c h i c h t e  d e s  U n t e r g a n g s  l i v l ä n d i s c h e r  S e l b s t ä n d i g 
k e i t  (1557—1561) t. I—VIII, 1861—1885, Reval (visa medžiaga imta iš 
Švedijos valstybinio archyvo).

Visai taip, kaip Livonijos vokiečiai, darė ir Prūsijos vokiečiai. Prūsijoje 
istorijos versmėms leisti buvo dar geresnės sąlygos, nes čia tą darbą aktin
gai rėmė ir teberemia pati Prūsų vyriausybė. Taigi, ir čia vokiečiai dirb
dami sau, tuo pačiu labai yra patarnavę ir Lietuvos istorijai. Svarbiausi čia 
išleisti versmių rinkiniai yra šie: Voigt, J.., C o d e x  d i p l o m a t i c u s  
P r u s s i c u s  — Urkunden - Sammlung zur älteren Geschichte Preussens 
aus dem Kgl. Geheimen Archive zu Königsberg, t. I—VI. in 4°, 1836—1861 
Königsberg (Čia apimtas laikotarpis nuo 1217 iki 1404 m. Šiame rinkiny yra 
nemaža Lietuvos kunigaikščių raštų). Hirsch, Th., v., Toppen, M. und 
Strehlke, E., S c r i p t o r e s  r e r u m  P r u s s i c a r u m, t. I—V, 1861— 
1874, Leipzig. (Čia penkiuose storuose tomuose, taigi vienoje vietoje, yra 
surinktos ir išspausdintos Livonijos ir Prūsijos kronikos, įvairūs aktai, o 
taip pat didesnės bei mažesnės ištraukos iš tų visų vidurinių amžių kroni
kininkų ir rašytojų, kurie apie Prūsiją ir prūsus yra ką nors rašę. Visi 
kaip stambieji taip ir smulkieji į rinkinį įdėtieji dalykai turi moksliškas 
įvadas ir kritiškas pastabas bei aiškinimus, kuriuos yra patiekę leidėjai, ge
ri savo dalyko žinovai).

Pagaliau Lietuvos istorijos versmes leido taip pat ir r u s a i .
Visas rusų leistas Lietuvos istorijos versmes, atsižiūrint į leidėjus, ga

lima suskirstyti trimis skyriais. O tų leidėjų būta trijų, būtent: I m p e r a 
t o r i š k o j i  A r c h e o g r a f i n ė  K o m i s i j a ,  V i l n i a u s  A r c h e o 
g r a f i n ė  K o m i s i j a ,  įvairios kitos rusų draugijos arba institucijos ir 
šiaip jau privatūs istorininkai. Peržvelkime trumpai visus tuos mūsų isto
rijos versmių leidėjus ir jų išleistuosius istorijos versmių rinkinius.
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Didžiosios Lietuvos Kunigaikštystės valstybinis archyvas, vadinamas 
dar taip pat L i e t u v o s  M e t r i k a ,  Lietuvai patekus į rusų valdžią, 
buvo išgabentas į Peterburgą ir laikomas Senato III. Departamento žinio
je,43 iš kur po ilgų svarstymų ir derybų apie 1871—72 m. buvo perduotas 
į Teisingumo Ministerijos archyvą Maskvoje.44 Rusų centralinė, vėliau 
pavadinta Imperatoriškoji Archeografinė Komisija, neilgai trukus po savo 
oficijalaus įkūrimo (įkūrimo raštas datuotas 1837 m. 11-22 d.),45 paste
bėjo tuos didelius istorinės medžiagos turtus, kokius slėpė savyje Lietuvos 
Metrikos rankraščiai.46 Taigi, pirmiausia išleidusi senesniosios Rusijos is
torijos versmes, 1841, 1842 ir 1848 m. leidžia A. I. Turgenevo surinktus ir 
spaudai parengtus H i s t o r i c a  R u s s i a e  M o n u m e n t a  ex antiquis 
exterarum gentium archivis et bibliothecis deprompta, 2 tomai + S u p p l e 
m e n t u m  1 tomas, įn 4° maiori, S.-Peterbu/rg (visuose 3 tomuose labai daug 
svarbių dokumentų Lietuvos istorijai) ir ėmė dalimis leisti Lietuvos Met
rikos raštus ir dokumentus, tvarkydama ir grupuodama juos į tomus pagal 
turinį ir pagal savo nuožiūrą. Taip nuo 1846 m. Archeogr. Komisija pradėjo 
leisti: V a k a r ų  R u s i j o s  i s t o r i j o s  a k t u s  —  A k t y  o t n o s i a š 
č i e s i a  k  i s t o r i j i  Z a p a d n o j  R o s s i j i : t .  I —1846, t. II — 1848, 
t. III — 1848, t. IV — 1851 ir t. V — 1853 m., visi tomai in 4° maiori, sto
rumo nuo 300 iki 550 puslapių, kuriuose atspausdinta šimtai dokumentų be
veik išimtinai imtų iš Lietuvos Metrikos knygų. Dokumentų nušviečiama
sis laikotarpis labai ilgas, nuo 1347 m. iki 1699 m. Ypatingai čia gausus do
kumentais XVI. šimtmetis, tas visokiais atžvilgiais labai įdomus Lietuvos 
istorijos šimtmetis. Pabaigus šitą rinkinį, Archeogr. Komisija ėmė leisti 
naują: P i e t ų  ir V a k a r ų  R u s i j o s  i s t o r i j o s  a k t ų  r i n k i n į  —  
A k t y  o t n o s i a š č i e s i a  k  i s t o r i j i  J u ž n o j  i  Z a p a d n o j  R o s
s i j i, kuriems medžiaga taip pat itin skaitlinga aktais yra paimta iš Lietu
vos Metrikos rankraščių folialų.47 Šito aktų rinkinio yra išleista viso 15 
storų (nuo 270 iki 750 psl.) in 4° maiori tomų. Visi 15 tomų buvo išleisti 
laikotarpyje 1863 iki 1892 m., t. y. vidutiniškai kas du metai 1 aktų tomas. 
Rinkinys liečia laikotarpį nuo 1361 iki 1778 m.

1868 m. Archeogr. Komisija išleido: R u s s i s c h - L i v l ä n d i s c h e  
U r k u n d e n , o 1869 m., 300 metų Liublino unijos sukakčiai paminėti, iš
leido L i u b l i n o  1569 m. S e i m o  d i e n y n ą :  D n i e v n i k  L i u b 
l i n s k a g o  S e j m a  1569 g., kuris yra svarbiausias šaltinis apie taip pa
sekmėmis reikšmingą mūsų sentėvių aktą — Lietuvos su Lenkija su
jungimą.

43 Ikonnikov, V. C., t. I, kn. I, op. cit. p. 256.
44 Litovskaja Metrika, 1903, Peterburg, t. I, p. III—IV.
45 Ikonnikov, ut supra, p. 254.
46 Litovskaja Metrika, ut supra, p. IV.
47 Litovskaja Metrika, ut supra, p. III.
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Nuo 1872 m. mūsų apibūdintoji Archeogr. Komisija pradėjo leisti aktų 
rinkinį pavadintą: R u s ų  I s t o r i n ė  B i b l i o t e k a  —  R u s s k a j a  I s 
t o r i č e s k a j a  B i b l i o t e k a . ,  ėjusi be sustojimo iki 1915 metų. Saky
to rinkinio XX, XXVII, XXX ir XXXIII tomuose išėjo Lietuvos Metri
kos knygos, būtent: L i t o v s k a j a  M e t r i k a :  XX (1903 m.. K n i g i  
s u d n y c h  d i e l  — teismų knygos, I—V, spaudai rengė P. A. Gildebran
das); XXVII — (1910, K n i g i  z a p i s i e j — užrašų arba dovanojimo ak
tų knygos, III;—V, spaudai rengė I. I. Lappo) ; XXX — (1914 m., K n i g i  
p u b l i č n i c h  d i e l  — viešųių valstybės aktų knygos, spaudai rengė I. I. 
Lappo) ir pagaliau XXXIII — (1915 m., P e r e p i s i  v o j s k a  l i t o v s 
k a g o  [1528, 1565, 1568 g.] — turinčių į karo tarnybą eiti vyrų sąrašai, 
spaudai rengė S. L. Ptašickis). Šių versmių svarba Lietuvos istorijai taip 
yra aiški, kad apie tai ir kalbėti nepriseina.

Visi Imperat. Archeogr. Komisijos rinkiniai buvo rengiami spaudai 
žymiausių rusų istorininkų, taigi, bendrai reikia tarti, kad kaip rinkinių re
dagavimas taip atskirų skyrių bei knygų įvados ir aiškinimai yra objektin
gi, nors kai kur pačios medžiagos pasirinkime, jos suskirstyme, pritaikyme 
ir įvadose pasitaiko dalykų ir posakių, kuriais remiamos žinomos rusų po
litinės tezės ir pažiūros taikomos buvusios Lietuvos valstybės teritorijai, 
tautoms, religijai ir kalbai.

Antras stambus Lietuvos istorijos versmių iš rusų šalies leidėjas buvo
— V i l n i a u s  K o m i s i j a  s e n o v ė s  a k t a m s  t i r t i  i r  l e i s 
t i  —  V i l e n s k a j a  K o m i s s i j a  d l i a  r a z b o r a  i  i z d a n i j a  
d r e v n i c h  a k t o v. Jos atsiradimas buvo toks. Vilnius — senoji Lietu
vos sostinė, Lietuvos dvasios gyvenimo, mokslo ir administracijos centras 
šimtmečiais rinko ir krovė savo valstybinėse ir kitokiose įstaigose įvairiau
sią archyvinę medžiagą. Nors negailestingai naikino ją XVI, XVII ir 
XVIII š. karai ir gaisrai, nors po 1795 ir 1831 m. daug jos buvo išgabenta į 
Rusiją, tačiau vis dėlto daug dar buvo jos likę ir senosiose savo vietose. Tai
gi, kaip ir reikėjo to laukti, į Vilniaus ir kitų Lietuvos miestų bei didikų 
dvaruose išlikusią brangią archyvinę medžiagą atkreipė savo dėmesį Petra
pilio Archeografinė Komisija ir per Vilniaus civilinius gubernatorius ku
nigaikštį Dolgorukovą ir Semionovą darė žygių, kad Vilniuje būtų įkurtas 
jos skyrius ir veiktų Petrapilio Komisijos diriguojamas. Caras Mikalojus
I. 1842 m. XI-17 d. tą siūlytą skyrių kaip L a i k i n ą j a  V i l n i a u s  K o 
m i s i j ą  —  V r e m e n n a j a  K o m i s s i j a  v  V i l n i e  ir patvirtino.48 Ko
misija pradėjo veikti ir sekančiais 1843 m. ji jau išleido aktų rinkinį pava
dintą : S o b r a n i j e  d r e v n i c h  g r a m o t  i  a k t o v  g o r o d o v  V i l 
n y ,  K o v n a ,  T r o k ,  p r a v o s l a v n y c h  m o n a s t y r i e j ,  c e r k v i e j
i  p o  r a z n y m  p r e d m i e t a m .  Rinkinys padalintas į du skyriu, pirmame

48 M i e n i c k i ,  R., Wilenska Komisja Archeograficzna (1864—1915) 1925, 
Wilno, p. 3—5; Ikonnikov, op. cit. p. 259.
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įdėtos 97 Vilniaus miestui nuo 1387 iki 1713 m. suteiktos įvairios privilegi
jos, o antrame — 94 kiti svarbūs aktai iš 1526—1733 m. laikotarpio. Visos pri
vilegijos ir aktai spausdinti iš rankraščių ir spaudoje pasirodė pirmą kartą. 
Leidėjai buvo ne istorininkai ir dalyko žinovai, o diletantai valdininkai, ku
rie veikė pagal gubernatoriaus nurodymus. Leidėjų įvadose ir vedamose 
pastabose visur kyšo rusiška pravoslaviška tendencija, kuri siekė surusinti 
kraštą ir jo gyventojus lietuvius. Po šito rinkinio išleidimo Laikinoji Ko
misija lyg nutyla ir dirba tik tai, kas buvo nurodoma iš Petrapilio. Tame 
laike visa svarbesnioji Vilniaus ir apskritai Lietuvos žemių archyvinė me
džiaga buvo rusų sukrauta į V i l n i a u s  C e n t r a l i n į  A r c h y v ą  i r  į  
V i l n i a u s  V i e š o s i o s  B i b l i o t e k o s  r a n k r a š č i ų  s k y r i ų .  
Taip atėjo 1863 m. sukilimas. Sukilimui malšinti skiriamas Muravjovas. 
Jis, apsidirbęs su sukilėliais, imasi kraštą rusinti, traukia iš Rusijos didžiau
sią rusų gaivalo vilnį, kuri valdininkų, kariuomenės, policijos, mokytojų ir 
amatininkų pavidalu užlieja šalį. Kad sėkmingiau galėtų siekti savo užsi
brėžto tikslo, Muravjovas, laikydamasis dėsnio, kad „negalimas esą yra da
lykas imtis valdyti kokį nors kraštą, jei jo tinkamai nepažįsti“, 1864 m. IV 
12 d. datuotu įsakymu kuria V i l n i a u s  A r c h e o g r a f i n ę  K o m i s i j ą ,  
kuriai įsako rūpintis vietos (suprask Lietuvos) krašto etnografija, istorija 
ir archeologija ir leisti tam reikalui istorijos versmes.49 Kaip jis skirdavo 
gubernatorius, referentus, policmeisterius ir žandarmų aficierius sau pa
vestose gubernijose ir jų įstaigose, taip ir čia sakytos komisijos reikalu, 
ilgai nesvarsto ir galvos sau nesuka: pats asmeniškai skiria komisijos pir
mininku — Povilą Kukolniką, nariais — Joną Nikotiną, protopopą Antaną 
Pščolką ir Mikalojų Horbačevskį, šiam pastarajam įsakydamas eiti ir komi
sijos sekretoriaus pareigas.50 Taip kieta karininko ranka užsuktoji mašina 
pradėjo veikti. Nors formaliai imant komisija buvo Vilniaus apygardos 
mokslo kuratoriaus žinioje, tačiau iš tikrųjų ji priklausė paties Muravjovo, 
veikė neišleidžiama iš po jo rūstaus ir pastabaus žvilgsnio, kas mėnesį da
rė jam asmeniškai pranešimus apie savo darbus, gaudavo iš jo įsakymų ir 
nurodymų, kuriuos iki smulkmenų tuoj stengdavosi įvykinti.51 Po Murav
jovo ėjo kiti generalgubernatoriai, kiti kuratoriai, tačiau jų santykis ir įta
ka Archeografinei Komisijai liko tokia, kokią ją buvo nustatęs tas galinga
sis ir žiaurusis krašto valdovas.

Muravjovo kūrinys 1869 m. susilaukė caro patvirtinimo, etatų įstatymo, 
tam tikro, kad ir trumpo, statuto ir vardo — V i l n i a u s  K o m i s i j a  
s e n o v ė s  a k t a m s  t i r t i  i r  l e i s t i  —  V i l e n s k a j a  K o m i s s i j a  
d l i a  r a z b o r a  i  i z d a n i j a  d r e v n i c h  a k t o v52 ir taip konstituota,

49 Mienicki, op. cit., p. 22—23.
50 Mienicki, ut supra, p. 23. Čia minimas p. Kukolnikas po 1842 m. yra ilgus me

tus buvęs knygų ir spaudos cenzorius Vilniuje.
51 Mienicki, op. cit., p. 23—24.
52 ibidem, p. 50—51, 1.
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apsupta nuolatine vyriausybės globa, aprūpinta didžiausiomis algomis ji 
veikė iki 1915 m. ir leido Lietuvos istorijos versmes.

Komisija per 50 metų (1914 m. ji šventė savo 50 m. veikimo sukakti) 
išleido 39 tomus aktų, 10 tomų atskirųi savyje užbaigtų dokumentų rinkinių 
ir 4 smulkius leidinius, taigi, viso 52 in folio min. (vidutiniai imant po 
500—600 psl.) storus versmių tomus, neskaitant įvadų, siekiančių kai ku
riuose tomuose net iki 226 puslapių. Aktai turi bendrą pavadinimą: A k t y
iz d a v a j e m y j e  V i l e n s k o j u  K o m i s s i j e j u  d l i a  r a z b o r a  
d r e v n i c h  a k t o v, o paskui kiekvienas tomas dar savo atskirą užvar
dymą, k. a.: A k t y  V i l e n s k a g o  z e m s k a g o  s u d a ,  A k t y  g l a v 
n a g o  L i t o v s k a g o  T r i b u n a l a ,  I n v e n t a r i  i m e n i i  X V I  s t o 
l i e t i j a ,  A k t y  o  b o j a r a c h ,  A k t y  V i l k o m i r s k a g o  g r o d s k a 
g o   s u d a  ir t. t.

Taigi, čia patiekiama daug ir svarbių Lietuvos istorijos versmių, tik 
gaila, kad jos labai blogai mokslo pasauliui patiektos, netinkamai jas iš
leidžiant, darant iš jų politinį įrankį kovoje su rusifikacijos priešininkais. 
Kai kurių aktų tomų, pav., XVI, XIX, XX, XXIII, XXVII įvados ilgiau
sios (po 142, 176 ir net 226 puslapių in folio min.), tuščiavidurės, išpūstos, 
pretensijonališkos, tiesiog temdančios neva aiškinamųjų aktų mintis ir 
prasmę, tendencingos ir rusų politiką bei pravoslavija visur kišančios, o 
per tai be galo neįdomios ir net niekieno neskaitomos.

Pagaliau Lietuvos istorijos versmių yra leidusios dar ir kitos rusų 
mokslo draugijos, institucijos ir šiaip privatūs istorininkai. Tokių leidėjų 
daug nebuvo, žymiausi jų bus, rodos, šie: S t a t u t  v e l i k a g o  k n i a 
ž e s t v a  L i t o v s k a g o ,  izdanije Moskovskago obščestva istorii i drev
nostiej Rossijskich, 1819; A r c h e o g r a f i č e s k i j  S b o r n i k  d o k u 
m e n t o v, otnosiaščichsia k istorii sievero-zapadnoj Rusi, izdan. pri uprav
lenii Vilenskago učebnago okruga, 10 tomų, išl. 1867—1874 m. (Šiame rin
kinyje tilpo I. P. Kornilovo, buv. Vilniaus mokslo apygardos kuratoriaus, 
ekspedicijos metu (1864—1866 m.) po Gardino, Kauno, Vilniaus, Mogile
vo, Minsko ir Vitebsko gubernijas surinktieji, iš XV—XIX. š. einantieji 
dokumentai. Ypatingai senų ir retų dalykų buvo tos ekspedicijos metu 
rasta garsiame Radvilų Nesvyžiaus archyve; visi jie yra įdėti į čia kalba
mojo rinkinio paskutiniuosius tomus); G r a m o t y  v i e l i k i c h  k n i a 
z i e j  L i t o v s k i c h  s 1390 po 1569 god, izd. pod red. V. Antonoviča i 
K. Kozlovskago, 1868, Kijev.

Taigi, matome, kad rusai Lietuvos istorijos versmių yra išleidę daugiau 
negu lenkai ir negu vokiečiai. Nežiūrint visų jų minėtų trūkumų, 
reikia pasakyti, kad šiandien Lietuvos istorininkas be tų rusų leistųjų vers
mių apseiti jokiu būdu negali. O negalima be jų apseiti, kaip teisingai sako 
R. Mienicki, dėl šių trijų priežasčių:
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1. sakytuose rinkiniuose telpa keliolika tūkstančių aktų ir dokumentų, 
kurių daugelis, net jei mes juos skyrium imsime, vis atskleidžia kokios nors 
istorinės problemos bei klausimo dalį arba dalelę ir ją aiškina;

2. daug istorinės medžiagos, tilpusios šiuose rinkiniuose, yra jau žuvu
sios ir ji, suprantamas daiktas, į tikrojo istorininko rankas niekada daugiau 
nepaklius;

3. yra sakytuose leidiniuose tomų ir ištisų jų dalių, kurie yra ne kas 
kitas tik archyvo folialų arba jų dalių žodis žodin perspausdinimas, į ku
riuos leidėjai nieko savo nėra įdėję, taigi, ačiū Dievui, nieko nėra ir pa
gadinę.53

IV.

LIETUVOS ISTORIJOS VERSMIŲ LIETUVIŠKO LEIDIMO
PRIBRENDIMAS

Reziumuodamas visa tai, kas iki šiol mano buvo pasakyta, naudodamasis 
šia iškilminga ir mokslo darbo nuotaika perimta valanda, iš šios katedros, 
neturėdamas nei mažiausio dvejojimo, turiu drąsos viešai tarti, kad jau pa
sidarė realus ir pilnai pribrendo Lietuvos istorijos versmių mūs, savo, lie
tuviško leidimo klausimas. Taip. Mes istorininkai visi be išimties tą rei
kalą gyvai jaučiame.

Be versmių jokis mokslinis istorijos darbas visai neįmanomas. Tuo gi 
tarpu kai kurios Lietuvos istorijos versmės mums arba visai neprieinamos, 
arba sunkiai prieinamos ir, galima sakyti, pašaliniems tikslams rinktos bei 
leistos, dar kitos iki šioliai nesuieškotos, neišrinktos ir tebeguli archyvuose 
niekam nežinomos. Pasekmės šitokios mūsų istorijos versmių būklės nėra 
džiuginančios. Dėliai jos šlubuoja mūsų mokslinė istorijos literatūra, nu
kenčia istorijos dėstymas Vytauto Didž. Universitete, šlubuoja studentų is
torijos darbai seminaruose ir taip pat šlubuoja istorijos dėstymas mūsų vi
durinėse, o ypač aukštesnėsėse mokyklose. Aš čia neturiu jokio noro ką nors 
kritikuoti ir peikti, aš tik konstatuoju patį faktą. Dėl tokios mūsų istorijos 
versmių būklės aš nekaltinu nieko, kadangi tokio kaltininko tikrai nėra. Ta
čiau iš kitos šalies man šiandien yra visai aišku, kad, mes istorininkai turi
me sukrusti ir savu, lietuviška mūsų istorijos versmių leidimu gyviausiai 
susirūpinti. Būkime tikri, kad kaip iki šioliai taip ir ateity niekas iš šalies 
neateis, nepasisiūlys ir to mums privalomo darbo už mus nepadarys. O jei 
kada nors ir kas nors tai padarytų, tai mes tuo darbu vis perdaug džiaugtis 
negalėsime, kaip iki šiol negalėjome.

Lietuviško istorijos versmių leidimo reikalo toliau atidėlioti nebegali
ma, nes jis jau ir šiandien darosi opus ir žada būti dar opesnis. Darbo ini

53 Mienicki, op. cit., p. 185.
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cijatyva ir jo suorganizavimas turėtų gulti ant visų senesniųjų jau prity
rusių istorininkų pečių. Mūsų jaunųjų istorininkų skaičius auga ir, reikia 
tarti, augs. Kai kurie jų duoda labai daug vilčių ateičiai. Visi jie kaip tik 
tiktų šiam versmių leidimo darbui pagelbininkais senesniesiems. Kas žino, 
gal Dievas duos, kad iš jų mes susilauksime ateity mūsų lietuvišką Pertzą, 
Muratorį, Bungę ar kitą į šiuos panašų. Juk mes gerai žinome, kad jei žmo
nės kiek pajėgdami dirba, Dievas jų darbus laimina.

Antroje ir trečioje mano paskaitos dalyje aš tyčia kiek platėliau nagri
nėjau istorijos versmių leidimo darbą ir jo organizaciją praeityje kitur ir 
pas mus, kad tuo lengviau būtų galima orientuotis panašų tik naują darbą 
pradedant pas mus dabar.54

Kadangi Lietuvos istorijos versmių leidimo darbas yra kilniausia žo
džio prasme v i e š a s  l i e t u v i š k a s  d a r b a s  i r  r e i k a l a s ,  ka
dangi jis liečia visą lietuvių tautą ir mūsų Nepriklausomą Lietuvos vals
tybę, tai jis turi vykti respublikos vyriausybės ir švietimo ministerijos glo
bojamas, prižiūrimas ir firansuojamas. Kitaip juk ir būti negali. Atsimin
kime gerai, kad toks v i e š a s  i r  t a u t i š k a s  d a r b a s ,  kaip kalba
masai tautos istorijos versmių leidimas, tai nėra vieno ar dviejų žmonių ir 
vienerių ar kelerių metų darbas. Tai ilgesnio laiko tarpo iš anksto apgal
votas ir suplanuotas darbas. Taigi, tokiam darbui tegali vadovauti rimčiausia 
ir atsakominga tautos institucija. Taip bent iki šioliai buvo ir yra pas visas 
kultūringąsias ir savo istorijos versmes tvarkyti ir naudoti mokančias tau
tas. Mums iš jų šiuo atžvilgiu tikrai reikia mokytis.

Į šį sakytą ir labai svarbų darbą reikia eiti jau kitų ir didesnių ir mažų 
tautų gerai išbandytais keliais, būtent: galvotrūkčiais neskubant, neužsi
brėžiant sau iš anksto negalimų ir neįvykdomų dalykų, visą darbo planą ir 
jo smulkmenas atsargiai apsvarstant ir derinant su mūsų moksliniu bei fi
nansiniu pajėgumu.

Baigdamas savo paskaitą ir labai norėdamas kuogreičiaus:ai susilaukti 
o r g a n i z u o t o  Lietuvos istorijos versmių l i e t u v i š k o  l e i d i m o ,  
iškeliu čia į tą tikslą vedančius šiuos kelius konkrečius siūlymus:

1 — Visi populiarinkime Lietuvos istorijos versmių lietuviško leidimo 
mintį;

54 Labai rimtą, naujovišką ir praktišką mano čia keliamojo ir siūlomojo lietu
viško istorijos versmių leidimo darbo pavyzdį rodo mums mūsų kuklus ir nenuilsta
mas šioje srityje mokslo darbininkas K. Jablonskis iki šioliai spaudoje paskelbęs šiuos 
versmių rinkinius:1) D o k u m e n t a i  a p i e  K a n .  M .  D a u k š ą ,  „Tauta ir Žo
dis“ kn. VII ir atspaudas, 1931, Kaunas, 70 psl.; 2) N a u j i  V y t a u t o  l a i k o 
t a r p i o  a k t a i ,  „Praeitis“, 1933, ir atspaudas, 1932, Kaunas, 39 psl.; 3) P a p i l 
d o m o s i o s  ž i n i o s  a p i e  K a n .  M .  D a u k š ą ,  „Archivum. Philologicum“ IV- 
knyga ir atspaudas (be datos, 1934) 22 pusi. ; 4) XVI š i m t m e č i o  i n v e n t o 
r i a i ,  „Lietuvos Archyvas“, Vytauto Didžiojo Universiteto Bibliotekos leidinys, 
t. I, Kaunas, 1934, in folio (32x24 cent.), 700 psl. teksto stulpelių + 152 psl. rodyklės.
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2— kiekviena patogia proga tokio istorijos versmių leidimo klausimą 
vispusiškai svarstykime ir nagrinėkime viešose paskaitose, istorininkų su
sirinkimuose ir mūsų istorijos žurnaluose;

3 — visus Lietuvos, istorininkus, visai neliečiant jų priklausymo tai ar 
kitai nūn egzistuojančiai ar ateityje atsirasiančiai istorijos draugijai, burki
me į bendrą darbą — „Lietuvos istorijos versmėms leisti draugiją“;

4 — dėkime pastangų bendromis jėgomis sudaryti bendrą ir smulkų 
versmių leidimo darbo planą;

5 — ieškokime versmių leidimo darbui vadovauti tinkamą vedėją; jei 
tokio mūsų tarpe dabar neatsirastų, stenkimės ji išrinkti ir duoti galimy
bės sakytam darbui pasirengti;

6 — ieškokime Lietuvos istorijos versmėms leisti reikalingų lėšų ir 
sudarykime tam reikalui kad ir kuklų fondą;

7 — darykime žygių mūsų vyriausybėje, kad ji istorijos versmių leidi
mo reikalą imtų sau į širdį ir įstatyme keliu mūsų valdžioje esamą visokią 
istorinę medžiagą apsaugotų nuo žuvimo;

8 — tuo tarpu visi, kas galime, rinkime istorinę medžiagą ir ją apdirbę, 
skelbkime istorijos žurnaluose ir knygose.
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